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MŪSŲ PASTABOS
Popiežiau* Pauliaus VI-jo Įspėjimas katalikams

š.m. birželio 20 italai rinks naują parlamentą, 
{vairūs “žinovai” spėlioja, kad komunistai naujuose 
rinkimuose gali išeiti didžiausia atskira partija — iš
rinkti daugiausia atstovų. Per 31 metus daugiausia 
atstovų pravesdavo krikščionys demokratai ir visą tą 
laiką vadovaudavo vyriausybėms. Bet per ilgą laiką 
kiekvienoj šaly vienos partijos dominavimas nusibosta 
ir piliečiai nori pamatyti, ką geresnio galt padaryti 
kitos partijos. Taip gali įvykti ir Italijoj.

Nors Italijos komunistai sako, kad toliau nesi
laikys Kremliaus nustatytos linijos, bet praktiškai dar 
to neįrodė. Tad nekomunistams reikia atsargumo.

Popiežius Paulius VI-sis, pramatydamas gręsiantį 
pavojų, gegužės 21, kalbėdamas metinėj Italijos vys
kupų konferencijoj, stipriai įspėjo katalikus neremti 
komunistų, o kandidatuojantys komunistų sąrašais gali 
susilaukti ekskomunikavimo. Beje, tokius įspėjimus 
katalikams yra padaręs Popiežius Pijus XII-tasis 1949 
m. ir Popiežius Jonas XXIII-sis 1959 m.

Jei komunistai po rinkimų įeitų vyriausybėn, Ita
lija turėtų pasitraukti iš Šiaurės Atlanto Sutarties Or
ganizacijos (NATO) ir JAV-bės sumažintų meteriali- 
nę pagalbą.

Ką Klssingerl* kalbėjo NATO konferencijoj
Gegužės 21 JAV-bių sekretorius Henry Kissinger, 

Oslo mieste, Norvegijoj, kalbėdamas Šiaurės Atlanto 
Sutarties Organizacijos (NATO) užsienio reikalų mi- 
nisterių uždaroje konferencijoje, pareiškė, kad JAV rems 
Rytinės Europos tautų nepriklausomybės siekimus 
ir niekuomet nepripažins Sovietams sferos įtakos. Kis- 
singeris taip pat pareiškė, kad rėmimas nereiškia 
neribotą rėmimą ir kad nebus pastangų drąsinti suki
limus ar dideles permainas (major shift) bei atsi
skyrimus nuo Maskvos.

Atrodo, kad stipriai pasireišlcusi opozicija ir kri
tikes prie# eeelatiftės rivlotaidaS KJėmtlūl detentės la- - 
bui, paskatino ar privertė Kissingerį šiek tiek pa
lankiau pasisakyti labai svarbiu ir opiu Rytinės Eu
ropos tautų nepriklausomybės reikalu. Beje, kur kas 
griežčiau Kissingeris pasisako prieš Kremliaus agre
siją Angoloj, kaip nesuderamą su detentės susitari
mais. Nejaugi Afrikos tautų nepriklausomybė yra bran
gesnė už senų Europos tautų nepriklausomybę!

Anglijos dovana JAV-bėms
Nors Anglija dėjo visas pastangas neišleisti buvu

sios kolonijos iš savo kontrolės ir ilgokai užsitęsęs 
karas pareikalavo iš abiejų pusių labai didelių aukų 
žmonių gyvybėmis, sužalojimais ir pergyventais var
gais, betgi JAV-bėms minint 200 metų nepriklauso
mybės sukaktį, padovanojo istorinio teisių rinkinio 
Magna Carta kopiją — facsimile. Tą dovaną Angli
jos parlamentas persiuntė JAV-bių Kongresui, kaip 
vertingiausią dovaną sukakties proga.

Magna Carta pradžią gavo 1215 metais karaliau
jant Jonui, 
žemvaldžiai 
ti karaliaus 
Carta buvo 
ir tikrai virto karaliaus galių varžytoja, asmens lais
vių ir teisių gynėja, davė pradžią parlamentarizmo 
sistemai pačioj Anglijoj ir teikė inspiracijos JAV-bių 
nepriklausomybės kovotojams ir konstitucijos kūrėjams, 
kaip Thomas Jefferson ir kitiems. Taigi, Magna Carta 
neprarado savo reikšmės nei per 761 metus.

Tų laikų bažnytiniai vadovai, stambūs 
(bajorai) ir miestiečiai, siekdami apribo- 
galias ir sauvalę, pradėjo akciją. Magna 
daug kartų papildoma, perredaguojama
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LIETUVIAI KVIEČIAMI 
DALYVAUTI PAMALDOSE 

WASHINGTONE
Washingtone, Nekalto Prasidėjimo Šventovėje, kur 

randasi Šiluvos Marijos koplyča, sekmadienį, liepos 
4 d., lietuviai kviečiami kuo skaitlingiau dalyvauti 
ypatingose pamaldose, minint J.AV.-ių dviejų šimt
mečių sukaktį.

Tai bus tautinio masto katalikiškos pamaldos 
“Bicentennial” proga.

šv. Mišios tą dieną prasidės 1:30 vai. p.p. Jose 
kviečiami dalyvauti visų tautybių žmonės, ypatingai 
tų, kurios turi savo koplyčias toje šventovėje.

Mišių metu planuojama giedoti bendras giesmes 
sava kalba įvairioms atstovaujamoms tautybėms. Iš 
lietuvių kviečiamas atstovas atskaityti lietuviškai dalį 
tikinčiųjų maldos. Taip pat iš lietuvių kviečiamas 
vienas asmuo, atnešti aukas prie altoriaus.

Po mišių, 2:45 vai. p.p. prie Šiluvos koplyčios 
bus giedama lietuviškai šv. Mergelės Marijos litanija, 
ir giesmė, “Marija, Marija”.

Nuo 3:30 iki 4:30 vai. p.p. visų tautybių atsto
vai susirinks dar kartą pagrindinėn šventovėn, kur 
planuojamas ypatingas Padėkos bei Pasiaukojimo Aktas.

Lietuvių dalyvavimą šiose apeigose koordinuoja 
Lietuvos Vyčių Washingtono kuopos pirmininkė, 
Eva Migonis, tel. 202 298-6605, ir Ateitininkų Sen
draugių Sąjungos vicepirmininkas Jonas Vaitkus, tel. 
301 577-8614.

Tautos Fondo suvažiavime i< k. Lietuvos gen. konsulas A. Simu
tis, prel. J. Balkonas, P.A., dr. K. Valiūnas, dr. K. Bobelis. 
Nuotr. L. Tamošaičio

Didelis Mūšis su lėktuvo 
grobikais

Manila, Filipinai. — Gegu
žės 21 šeši jauni Latnao Re
voliucinės komandos partizanai 
užvaldė keleivinį filipinų lėk
tuvą, pakilusį iš Davao stoties 
skristi į Manilą ir privertė nu
sileisti Zamboanga lėktuvų sto
ty. Iš viso lėktuvu skrido 104 
asmenys — tarp jų 6 partiza
nai ir 6 lėktuvo tarnautojai.

Už įkaitų paleidimą partiza
nai reikalavo 4 milijonų dole
rių išpirkimo. “Derybos” užsi
tęsė 48 valandas. Filipinų val
džios pareigūnams, kurie jau 
keturis su puse metų kovoja su 
partizanais, griežtai atsisakius 
priimti jų sąlygas, šie pradėjo 
žudyti beginklius keleivius. 
Tada akciją pradėjo filipinų ka
reiviai, vartodami ašarines bom
bas ir kitus ginklus. Žuvo 10 
keleivių ir 3 partizanai; sužeistų 
-26

Matydami žygio nepasiseki
mą, partizanai granatomis iš
sprogdino lėktuvą, o sukeltas 
gaisras jį visiškai sunaikino.

Trys amerikiečiai keleiviai, 
skridę tuo lėktuvu, išliko gyvi.

Pagerbė A.A. L. Šimu čio 
atminimą

Lietuvių Kat. Susivienijimas 
Amerikoje, pagerbdamas a.a. 
Leonardo Šimučio, ALTos gar
bės pirmininko, atminimą, Lie
tuvos laisvinimo reikalams pa
aukojo 50 dol., atsiųsdamas tą 
sumą Amerikos Lietuvių Tary
bai, kuri už tai dėkoja.

ALT Informacija

VLIKo Ir ALTos pirmininkų 
pasitarimas

Vyriausio Lietuvos Išlaisvini
mo Komiteto pirmininkas dr. 
Kęstutis Valiūnas ir Amerikos 
Lietuvių Tarybos pirmininkas 
dr. Kazys Bobelis turėjo ilges
nį telefoninį pasitarimą, aptar
dami pagrindines bendras toli
mesnio veikimo gaires. Numa
tyta artimoje ateityje turėti 
VLIKo ir ALTos valdybų pasi
tarimą.

Chicago. — Dėl susidariusių 
sunkenybių, užsidarė liet. “Mar
gučio” radijo programa. Progra
ma buvo įsteigta 45 metai at
gal, komp. Antano Vanagaičio. 
Programos leidėjai ieško priei
namos naujos stoties.

Liet Katalikų Susivienijimas buvo Įsteigtas 1886 
metale. Per tuos M motų Susivienijimas savo na
riams Ir jų pašalpgavlams, pašalpų, pomirtinių Ir 
labdarybės aukų pavidalo yra išmokėję* milijonus 
dolerių Ir tuo būdu yra sutelkę* materialinę Ir 
moralinę pagalbų sunkiose gyvenimo valandose. 
Tad kiekvienam lietuviui patartina draustis Susivie
nijime, potlkrlnant protekcijų sau pečiam, savo šel
mei ar kitiem* artimiesiems.

NAUJŲ NARIŲ ĮRAŠYMUI 
TINKA VISI SEZONAI

Kiekvienas narys turi gerą progą 
pasid arbuoti Ir gauti atlyginimą

Vasaros sezonas čia pat. Gal kitokia veikla 4ėl 
vasaros kiirščių sumažėja, bet naujų narių įrašymui 
sąlygos ir1 galimybės tik pagerėja. Ar gali būti ge
resnės progos sutikti savo draugus, pažįstamus 
ir dar nepažįstamus tautiečius, kaip mažose išvyko
se ir dideliuose išvažiavimuose. Čia būna geriausios 
progos n užiūrėti prospektus, su jais išsikalbėti ir iš
aiškinti apsidraudimo svarbumą, ypač savoj lietuviš
koj frateimalinėj organizacijoj. Tik reikia ryžto ir pa
stangų, o pasėkos gali būti geros pačiam organiza
toriui, ries už ge rai atliktą darbą yra geras atlyginimas.

Lietuvių Ka talikų Susivienijimas turi kuo patraukti. 
Jis teikia savo nariams saugią ir tikrą apdraudą; jis 
teikia nariams i r jų pašalpgaviams privilegijas ir leng
vatas, kokias g;ali pasiūlyti tik pačios tvirčiausios ir 
pažangiausios šioj šaly veikiančios fratemalinės or
ganizacijos ir komercinės apdraudos kompanijos.

Susivienijimą* remiasi savo narių talka
Komercines apdraudos kompanijos savo narystę 

palaiko savo agentų darbu. Jie iš to ir gyvena. Jie 
zuja visur -- aplanko kiekvieną šeimą, kiekvieną 
individą. Vos; spėjo šeima padidėti nauju nariu, ap
draudos komipanijos agentas, kaip neva juokais išsi
reiškiamą, ją'u žiūri pro langą sugriebti naują prospek
tų. Tuo tarp u mūsų Susivienijimas, įsteigtas savo na
rių ir pašai pgavių gerovei, teikia patiems savo na
riams privilegiją įrašyti naujus narius ir gauti ati
tinkamą atlyginimą. Šia privilegija gali naudotis kiek
vienas nary s.

Supraihtama, sėkmingesniam šios privilegijos pa
naudojimui, reikia šiek tiek pasiruošti, pačiam susi
pažinti su Siišiv. teiki&fflbffi apamitfom;- mokesčių

! tvarka ir kaip išpildyt narystės aplikacijas. Čia į pa- 
* galbą paprastai ateina pats Susiv. centras, aprūpin

damas organizatorius lietuviškai ir angliškai paruošto
mis informacinėmis brošiūrėlėmis, kuriose suglausto
je formoje paduotos žinios apie apdraudos klases ir 
t.t. Tik reikia tokių informacinių brošiūrėlių iš centro 
pareikalauti.

Beje;, yra daug narių, sulaukusių pensininkų am
žiaus, bet dar pajėgių pasidarbuoti Susiv. verbuojant 
naujus narius. Čia gera proga naudingai praleisti 
laiką, pasidarbuojant savo tautiečių ir organizacijos 
naudai ir padidinti savo pajamas pragyvenimui.

Tad panaudokime gražias vasaros dienas kilniam 
darbui Susivienijimo ir savo naudai.

Metinis Direktorių Tarybos susirinkimas
Šaukiamas š.m. birželio 24, 25 ir 26 d.d.
Piirmas posėdis prasidės birželio 24, 10 vai. ryto, 

centroi įstaigos patalpose, 71-73 S. Washington Str., 
Wilkes-Barre, Pa.

Dienotvarkėj viršininkų ir direktorių raportai, naujų 
narių vajaus ir kiti aktualūs Susivienijimo reikalai.

Organizacijos veikėjai, turintys konstruktyvių su- 
. gesti jų ir patarimų, malonėkite pateikti juos prieš 
susiidnkimą.

Birželio 22 ir 23 iždo globėjai patikrins centro 
jstaigos ir iždininkės knygas ir paruoš atitinkamą 
pranešimą D. Tarybos susirinkimui.

Visi direktoriai kviečiami dalyvauti metiniame 
susirinkime.

Adv. Thomas E. Mack, Susiv. prezidentas

Liepos Ir rugplūčlo mėn. “Garsės” neišeis
Su paštų jstaiga pasirašyta sutartis leidžia liepos 

ir rugpjūčio mėnesiais “Garso” neišleisti. Tokius su
sitarimus turi daugelis kitų laikraščių ir žurnalų. Tas 
d'uoda progos sumažint išlaidas, kurios šiais laikais 
yra nepaprastai padidėję ir priverčia daug laikraščių 
iir žurnalų užsidaryti.

“Garso” administracija veiks visą laiką — priims 
/prenumeratas, parduos knygas ir kuriem reikės — iš
siųs paštu.

Rugsėjo mėnesio "Garso” numeris bus išleistas 
rugpiūčio pabaigoj.

Visiems Susivienijimo nariams ir “Garso” skai
tytojams, linkime linksmai praleisti vasaros dienas 
ir kiek aplinkybės Įeit, dalyvauti organizacijos veik
loje, ypač įrašant naujų narių.

“Garso” redakcija ir administracija
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REZOLIUCIJA PABALTIJO TAUTŲ 
REIKALU

SUKAKTIES PROiGA ATIDARĖ 
ELLIS ISLAND DURIS

JAV-bių Nepriklausomybės 200 metų sukaktis ir 
jos minėjimo iškilmės jau pat raukė d aug žymių sve
čių — didelių ir mažų valstybių vadovų, valstybi
ninkų, kultūrininkų; kiti dar pasiruošia atvykti ir 
pademosntruoti šiai šaliai nupelinytą pagarbą.

Nei viena kita pasaulio š alis ne priglaudė tiek 
laisvės, saugumo, lygių teisių ir įvairiausių galimybių 
ieškančių žmonių, kaip ši šalis. Čia rado prieglau
dą, saugumą ir laisvę tūkstančiai lietuvių jaunuolių, 
nepanorėjusių tarnauti pavergėjui nišų kariuomenėje, 
kiti irgi vyko susirasti lengvesni'., laimingesnį religi
nį, politinį, socialinį ir ekonominį gyvenimą.

Malonu pažymėti, kad sąryšy su nepriklausomy
bės minėjimu, New Yorko uosto ir Ellis Island (sa
los) autoritetai padarė pagirtiną ž ygį — atidarė pub
likos lankymui istorinės įstaigos duris, kurios buvo 
uždarytos per paskutinius 22 me tus. Tai buvo di
džiausias ateivių įėjimo punktas į šią šalį. Nuo 1892 
m. iki 1943 metų, tik pro tas Ellis Island sales įstaigos 
duris praėjo 16 milijonų ateivių, būsimų šios šalies
gyventojų. .

Įvairių kraštų žmonės neturėjo tokių laisvių nei 
progų pagerinti savo ir savo artimųj ų gyvenimą, kaip 
Dėdės Šamo žemėje.

Pro Ellis Island įstaigos duris praėjo daug ta
lentingų žmonių — mokslininkų, švietėjų, išradėjų, 
kurie savo talentais ir sugebėjimais daug prisidėjo 
prie šios šalies gerovės pakėlimo.

Ellis salos autoritetai nepagailėjo išleisti milijo
ną dolerių, išvalant dulkes ir šiukšles, atnaujiinant 
ir pagražinant istorinę vietovę nepriklausomybės su
kakties proga, kad milijonai dar gyvų ateivių atn au- 
jintų savo atsfminimus apie taip didelę permainą 
jų gyvenime. x

Ellis salos įstaiga bus atidaryta lankymui iki 
š.m. spalio 30 d.

SVARBI JAV SENATO 
REZOLIUCIJA GINA LIETUVĄ

JAV senatas gegužės 5 d. 
priėmė rezoliuciją 406, į kurią 
senatoriaus J. Glenn Beall, Jr. 
(resp., Maryland) pasiūlymu 
įjungtas specialus punktas - pa
ragrafas, kuriuo JAV konstatuo
ja, kad trys Baltijos valstybės; 
Lietuva, Latvija ir Estija buvo 
nelegaliai Sovietų Sąjungos pe 
II Pasaulinio karo okupuotos.

Primenama, kad Sovietų Są
junga dabar Helsinkio susitari
mą linksta interpretuoti kaip 
pastovų pripažinimą Estijos, 
Latvijos ir Lietuvos prijungirpo 
prie Sovietų Sąjungos. Pažymi
ma: JAV nepripažįsta prievarta 
įvykdyto Baltijos valstybių in
korporavimo ir oficiali JAV po
litika nepripažinti aneksijos ir 
inkorporavimo nėra paveikta 
Europos Saugumo konferenci
jos rezultatų. JAV ir toliau jo

iMitM Buvatiavimo dalyviai. Ii k. pirmoje eltejst J. ■ umpa. ▼ ■■soiit, J. ▼
n-ju ulUju, K. MIldai. *. Br. 
ŽadsUds. Ig. Gasfllanas, mat- 
CMcagaa, MatgaBtalM. Nuotr.

L Tamolaičio

kiu būdu neprip>ažins Baltijos 
kraštų sovietinės okupacijos.

Si rezoliucija jau pasiųsta 
valstybės prezidentui Fordui. 
Be to, minėtoje rezoliucijoje pa
žymima, jog JAV privalo pasi
likti stiprios gynybos pajėgo
mis, kad būtų garantuotas ne 
tik pačių JAV saugumas, bet 
ir saugumas JAV draugiškų kraš
tų bei sąjungininkų ir kad So
vietų Sąjungą atbaidytų nuo už
puolimo.

Pažymimas reikalus diploma
tinėm derybom mažinti įtampą 
santykiuose tarp JAV ir Sovie
tų Sąjungos. Pabrėžiama, kad 
be kitų dalykų tam padės lai
kymasis Europos Saugumo kon
ferencijos susitarimo, leuriuo įsi
pareigojama gerbti žmonių ir 
tautų teises.

ALT Inf.

JAV Senatas gegutės 4-5 d. d. 
Ilgai svarstė iio kraite su So
vietų Sąjunga santykių klausi
mą. (Rezoliucija Nr. 406). Buvo 
svarstoma ir senatoriaus Curtis 
Rezoliucija Nr. 319 — Lietuvos, 
Latvijos ir Estijos reikalu.

Po ilgų diskusijų buvo su
tarta priimti vieną 406-ją re
zoliuciją, į ją įjungiant rezoliu
cijos Nr. 319 tekstą. To pana
šaus turinio rezoliucija Nr. 864, 
kaip Si N r. 319, Atstovų Rūmų 
buvo jau seniau priimta.

Žemiau duodame Baltijos 
valstybes liečiančios rezoliuci
jos Nr. 406 dalį lietuvių kalba: 
(See. 5. (a) Kongresas nustato, 
kad —

(1) Trys Pabaltijo tautos, Es
tija, Latvija ir Lietuva, nuo Ant
rojo pasaulinio karo pradžios 
buvo neteisėtai Sovietų Sąjun
gos okupuotos;

(2) Atrodo, kad Sovietų Są
junga laiko, kad Europos Sau
gumo ir Bendradarbiavimo Kon
ferencijos Baigiamasis Aktas, 
pasirašytas Helsinkyje, suteikia 
pastovų statusą Estijos, Latvi
jos ir Lietuvos sovietinei anek
sijai; ir

(3) Nors ryšium su Baigiamo
jo Akto pasirašymu Helsinkyje 
nei Prezidentas nei Valstybės 
Departamentas neišleido speci

Birutės Poškienės 
pergyvenimai

Vakarų Vokietijoje (Koenig- 
stein/Taunus) leidžiamo vokie
čių kalba mėnesinio biuletenio 
“Religion und Atheismus in der 
UdSSR” 1976 m. balandžio nu
meryje yra tarp kitko žinutė 
apie Kaune gyvenančią Birutę 
Poškienę, trijų vaikų motiną.

Savo religinių įsitikinimų pa
veikta, Poškienė pasidariusi ve
getarė ir pradėjo švęsti. "Sab
bat”. Kauno jauYllmd komitetas 
perspėjo ją, kad atsisakytų savo 
tikybos ir liautųsi įtaigojusi vai
kus. Poškienė atsisakė tai pa
daryti. Buvo atleista iš mokyk
los kiemsargės pareigų. Liau
dies teismas pasisakė už jos 
teisių į vaikus atėmimą.

Jos vyras prašė teismo, Kad 
patalpintų žmoną į psichiatrinę
ligoninę. Poškienė padavė ape
liaciją į Lietuvos SSR Aukš
čiausią Teismą. Pastarasis liau
dies teismo nutarimą patvirtino 
ir Poškienė jėga buvo nuga
benta į psichiatrinę ligoninę 
(Kaunas, Kuzrfios g-vė Nr. 75). 
čia ji gavo dideles dozes stip
riai veikiančių vaistų, kurie pa
veikė jos regėjimą ir sukėlė 
smarkų raumenų skausmą. Ne- 
1 negalėjo vaikščioti. Ją apžiūrė
ję gydytojai klausė: "Ar tebeti- 
ki į Kristaus atėjimą į šį pa- 
s.aulį?” Pažadėjo, jei atsisakys 
nuo tikėjimo į Dievą, atleisti 
iŠ ligoninės kaip pagijusią.

Biuletenis pabrėžia, kad Poš
kienės "ligos istorijos” smulk
menos buvo gautos iš Kauno 
akivaizdžių liudininkų. Birutės 
Poškienės namų adresas: Kau
nas, Demokratų g-vė, Nr. 36, 
b. 1. (ELTA) 

finio paneigimo, paryškinančio, 
kad Jungtinės Valstybės vis dar 
nepripažįsta Sovietų iių tautų 
užgrobimo jėga, tiek Preziden
tas savo 1975 m. liepos 25 d. 
pareiikime, tiek ir Assistant 
Secretary of State for European 
Affairs savo pareiikime Sub
committee on International Po
litical and Military Affairs of 
the House Committee in In
ternational Relations visai aiš
kiai pasisakė, kad ilgalaikė ofi
ciali Jungtinių Valstybių poli
tika nepripažinti Baltijos Valsty
bių aneksijos ir inkorporacijos 
į Sovietų Sąjungą nėra paveik
ta Europos Saugumo Konferen
cijos rezultatų.

(b) Nepaisant, kaip Sovietų 
Sąjunga ar kita kokia valsty
bė bemėgintų interpretuoti Eu
ropos Saugumo ir Bendradar
biavimo Baigiamąjį Aktą, Hel
sinkyje pasirašytą, Kongresas 
laiko (1) kad Jungtinių Valsty
bių ilgalaikė politika nepripa
žinti trijų Pabaltijo valstybių, 
Estijos, Latvijos ir Lietuvos ne
teisėto Sovietų užgrobimo ir 
aneksijos nėra pasikeitusi ir 
(2) kad ir toliau Jungtinės Vals
tybės jokiu būdu nepripažins 
Pabaltijo kraštų sovietinės oku
pacijos.

(ELTA)

Okupantų klastos
Okupantams nepavykus nori

mai suklaidinti lietuvių su savo 
Maskvai tarnaujančiu Lietuvos 
kultūrinių ryšių komitetu, 
dabar persiorganizuota kitaip. 
Sudaryta vadinama Tėviškės 
draugija, į kurią prievarta įra
šyti ir Panevėžio vyskupijos val
dytojas Romualdas Krikščiūnas 
(kuris dabar tas pareigas eina 
vieton namų arešte Žagarėje 
laikomo tikrojo Panevėžio vys
kupo Julijono Steponavičiaus), 
ir Vilniaus arkivyskupijos val
dytojas Česlovas Krivaitis. Oku
pantai visokiomis priemonėmis 
Bažnyčią persekioja ir juodina, 
bet kai reikia autoritetingiau 
prabilti į užsienį, bando dangs
tytis ir Bažnyčios hierarchų 
vardu.

ALT Inf.

Šiurpi nelaimė
Martinez, Calif. — Gegužės 

21 autobusas, vežęs Yuha aukš
tesniosios mokyklos chorą į kon
certą, dėl vairuotojo neatsargu
mo, iškrypo iš vieškelio, prasi- 
laužė pro apsaugos skersinį 
(guardrail) ir krito 30 pėdų že
myn. 28 asmenys žuvo, virš 
20 sužeistų.

Nelaimės vietovė sudarė šiur
pulingą vaizdą. Autobusas nu
krito aukštielninkąs, viršus bu
vo suplotas iki sėdynių, tad 
kai kuriuos žuvusius ir sužeis
tus buvo sunku išimti.

Tokios nelaimės paįieka šei
mose sunkiai išdilsiantį liūdesį.

Tokyo. — Japonų policijai 
areštavus Sovietų žurnalistą, ap
kaltintą už pinigus nupirkti kla
sifikuotas JAV karines informa
cijas, kiti Sov. S-gos žurnalis
tai pakėlė protestą dėl žuma-
listinės "laisvės” suvaržymų. 
Informacijos lietė JAV 7-tojo 
laivyno radarus, elektroninius 
įrengimus ir kodus.

Washington. — Kariniams au
toritetams pradėjus samdyti mo-; 
teris, dauguma ii Jų pasirenka, 
medicininę ir administracinę 
tarnybą, tik išimtį sudaro tarny
ba oro laivyne, kur ii 22,198 
nuo 1974 m. gruodžio mėn. 
priimtų moterų, 14,000 pasirin
ko pavojingesnes pareigas.

New York. — Gegužės 18 
Thomas Fleming's knygynas 
“Liberty Tave m” paskelbė, kįad 
1776 metais amerikiečiai turėjo 
mažiausius takaus civilizuotam 
pasauly ir kad revoliucinis ka
ras ėjo ne dėl pačių taksų, bet 
dėl jų (trinkimo būdų.

New Delhi. — Gegužės 18 
paskelbta, kad Indija ir Pakis
tanas atnaujina diplomatinius 
santykius ir pasikeis ambasado
riais Santykiai pairo 1971 me
tai J vykstant karui.

APDŪMOJIMAS

Dievuliau brangus, kaip rudenį aguonos 
nunoko mano dienos ir vakaras jau matos... 
Jei Tu ii savo rankos dar duodi kąsnį duonos, 
duok kelio pabaigai ir trupinį sveikatos.

Dievuliau geras, lyg ūkanoj išnyko 
vaizdai gimtų namų, gimtų laukų ir sodų ... 
Atkelk vartus namo! Tenai ant lauko pliko 
palaukt saulėlydžio bus širdžiai nenuobodu.

Praaamžiau didis, už ką plačiam pasauly 
likimo piktos rankos mūs brolių kaulus barsto? 
O leisk surinkti juos šviesoj tavosios saulės, 
leisk rasti dingusius be "ženklo ir be karsto . . .

Dievuliau mano, tartum šėtono ugnys 
nesantaikos gaisrai vis laižo žemės veidų, 
šauk klystančius atgal, grąžink juos nuo bedugnės, 
kol pragaro liepsnų visai dar nepaleido.

Valdove pmžių, kas prieš Tave karaliai? 
Vadus ir ciesorius nušluoja latko srautai. 
Ne juos, Tave prašau, paklusęs Tavo valiai, 
grąžink vąl laisvę mano brangiai tautai!..

Laimutis S valkus

ĮŽŪLI RAUDONŲJŲ KOVA 
PRIEŠ KRYŽIŲ

(Iš Lietuvos Katalikų Bažnyčios prokuroras Pigėnas: “Lazdijų
Kronikos Nr. 20)
TSKP Generaliniam Sekretoriui 
LTSR KP Pirmajam Sekretoriui 
Lazdijų rajono vykdomojo komi
teto pirmininko pavaduotojui

Pil. Igno Klimavičiaus, Kazio 
s., gyv. Lazdijų raj., Žagariu 
apyl., Buckūnų kaime

Pareiškimas
1974 vasarą aš pastačiau savo 

sodyboje prie gyvenamojo namo 
medinį kryžių — Išganytojo per
galės prieš nuodėmę ir mirtį 
simbolį, š.m. liepos 27 Lazdi
jų raj. vykdomasis komitetas at
siuntė du asmenis, kurie nu
vertė kryžių.

Š.m. liepos 30 aš kreipiau
si į Lietuvos Prokuratūrą, pra
šydamas nubausti nusikaltėlius, 
nes visos civilizuotos tautos kry
žiaus išniekinimą laiko sunkiu 
nusikaltimu. Lietuvos prokura
tūros vardu atsakė Lazdijų raj.

Sovietų dvasiškių 
delegacija

“The New York Times” ge
gužės 11 laidoje pranešė apie 
devynių Sovietų dvasiškių de
legacijos atvykimą į New Yor- 
ką. Delegacija atvyko dešimčiai 
dienų. Joje yra aukščiausi Ru
sijos dvasiškiai, rabinas, Latvi
jos Liuteronų Bažnyčios arki
vyskupas Janis Matulis ir du 
lietuviai dvasiškiai — kun. Vla
das Rabašauskas ir kun. Sta
sys Lidys.

Anot delegacijos nario Rusi
jos stačiatikių metropolito Juve- 
nalijaus, delegacijos atvykimas 
yra, "taip sakant, sovietų dova
na” Bicentennial proga.

Čionykščiai žydų veikėjai 
skeptiškai pareiškė, kad reikia 
atminti, jog visi devyn , dele
gacijos nariai yra "valdžios tar
nautojai ir turi skelbti bei lai
kytis valdžios politikos”. Taip 
pat pastebėjo, kad delegacijoj 
dalyvaująs rabinas Yakov Fii- 
man "puolęs žydus, norinčius 
išemigruoti”, tad jis "nieko ne
darys” pagerinti žydų religinei 
padėčiai Sovietų Sąjungoje.

(ELTA)

— Amerikos Episkopatas ruo
šia tyrinėjimą — hearings apie 
žmogaus teisių paneigimą So
vietų Sąjungoje, taip pat ir oku
puotoje Lietuvoje. Liudininku 
yra pakviestas Simas Kudirka. 
Tyrinėjimas įvyks š.m. liepos 
14-16 d.d. Mary knoll, N.Y.

(ELTA) 

Nedejuok Tėvyne, neparodyk skundo:
Amžiais vargus kentus — vieną kart gana.
Grioviuose, brūzgynuos karžygiai vėl bunda:
Iš kupstelių kyla Rytmečio Diena.

(Ii Lietuvos kovotojų dainos)

raj. vykdomojo komiteto nutari
mas ir asmenų, įvykdžiusių ra
jono vykdomojo komiteto nu
tarimą, elgesys įstatymiškai 
teisus, o leidimą statyti įvai
rius statinius savo kieme, iš
duoda rajono architektas”, š.m. 
liepos 30 aš kreipiausi į Re
ligijų reikalų tarybą Vilniuje,’ 
bet ji nieko neatsakė. 1975 rug
pjūčio 17 kreipiausi į Lazdijų 
rajono architektą, prašydamas 
leisti man prie gyvenamojo na
mo pasistatyti kryžių, bet jis 
nesiteikė atsakyti.

Susidarė įspūdis, kad respub
likinės įstaigos neturi teisės 
duoti leidimą pasistatyti kryžių. 
Todėl prašau jus, Gen. Sekre
toriau, duoti nurodymą atitinka
moms Lietuvos įstaigoms, kad 
jos išduotų leidimą atstatyti 
išniekintą kryžių.

(pas.) I. Klimavičius 
(ELTA)

Trėmimų minėjimas
šiemet sueis 35 m. nuo di

džiųjų trėmimų, kada okupan
tai bolševikai 1941 m. birž. 
14-15 d. areštavę 34,260 Lietu
vos žmonių, išvežė į Sibirą ir 
kitų vietų darbo vergų stovyk
las. Amerikos Lietuvių Taryba 
paruošė anglų kalba tekstą spau
dai ir radijo stotims apie tai. 
Tekstas išsiuntinėtas ALTos 
skyriams, radijo stotims. Jeigu 
kas kitas galėtų tą informaci
ją panaudoti amerikiečių sluoks
niuose, tekstą galėtų gauti ALT
os centre, 2606 W. 63 St., Chi
cago, Ill. 60629.

i
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IŠ KETVIRTOSIOS GIESMĖS

Malonios ir puikios pakalnės Dubysos, 
lipintos žemčiūgų vainikais margai! 
šalis, kur užaugau! Kur atmintys visos 

Griaudingos kaip mūsų vargai!

Banguoja Dubysa blaiviai vilnimis,
O beržas našlaitis, nuleidęs iakas, 
Kad Švinta rytai ir išblykšta naktis, 

Jai beria sidabro rasas.

Ne rasos, tai graudžios jam ašaros byra!
Bet veltui šakas garbiniais apdabins:
Dubysa jau myli. . . bet tolimų vyrų: 

Vien Nemunas jų apkabins.

Maironis (Jaunoji Lietuva)

------- — — .....- — — r ,
PAŠALPGAVIŲ REIKALU

Kiekvienas narys pasiskirta vieną ar daugiau pa* 
talpgavlų. Paialpgavlams mirus, arba norint gyvus 
paAalpgavius pakeisti kitais, teikitės atsikreipti | cent
rą dėl atitinkamų formų, kurias llplldą Ir pasirašą su 
narystės certlflkatu siųskite centrui, kuris padarąs 
permainas Ir Jas Indorsavąs, grąžina nariui, dlo rei
kalo sutvarkymą gali atlikti patys nariai arba kuopų 
sekretoriai. Šio reikalo nesutvarkius, narių mirties 
atveju susidaro nemalonumų Ir keblumų pomirtinių 
Išmokėjimui.

Mielas Tautieti, drauskis 
LK Susivienijime

LKS yra tvirta, įaugi lietuvių fratemalinėa apdraudos or* 
ganizacija. Turtai siekia 3 milijonui dolerių.

VLIKO VEIKLA IR IŠLAIDOS
Vyriausio Lietuvos išlaisvini

mo Komiteto 1976 metų sąmata 
jo Tarybos buvo priimta balan
džio 30 dienos posėdyje. Sąma
toje numatytosios išlaidos — 
70,450 dol. — suskirstytos į 
tris pagrindines dalis: admini
stracinės išlaidos, bendrinė 
VLIKo veikla, VLIKo Informa
cinė Tarnyba.

Administracines išlaidas — 
11,900 dol. — sudaro: patalpų 
nuoma, raštinės išlaidos (paštas, 
telefonas, telegrafas, švara ir 
kt.), atlyginimas personalui ir 
reprezentacija.

Bendrinei VLIKo veiklai skir
ta 14,000 dol. ir jas sudaro: 
jaunimo seminarams 2,500 dol.; 
Sovietų Sąjungoje kalinamų lie
tuvių politinių kalinių vadavi
mui 1,000 dol.; parama kitiems 
Lietuvos laisvinimo darbuoto
jams — 1,200 dol.; lietuviams 
daromų skriaudų dokumentavi
mas — 500 dol.; konferenci
joms — 2,000 dol.; knygos Lie
tuvos Steigiamasis Seimas išlei- 

..(dimui — 3,600 dol. (knyga ne- 
(trukus pasirodys — praeitais 
metais ji nebuvo baigta atspaus
ti); Bražinskų bylos vedimo iš
laidoms baigti dengti 3,600 dol.

Didžiausią išlaidų dalį — 44, 
150 dol. — sudaro numatyto
sios išlaidos VLIKo Informaci
nei Tarnybai. Vien tik bendri
niams šios Tarnybos reikalams 
— technikinės priemonės, per
sonalas, paštas, telefonas ir te
legrafas ir ryšiai — išlaidos 
siekia 11,500 dol. Periodiniams 
leidiniams, į kuriuos įeina Eltos 
lietuvių, anglų, italų, ispanų 
ir prancūzų kalbomis leidžiami 
biuleteniai, skirta 17,000; nepe
riodiniams leidiniams: knygai 
apie sovietinį genocidą baigti 
paruošti — 2,000 dol.; pradėti 
ruošti knygai “Lietuva”, kuri 
turės būti išleista anglų, ispanų, 
prancūzų ir vokiečių kalbomis 
(enciklopedinio pobūdžio) skir
ta 2,000 dol.; kitai smulkesnei 
informacinei medžiagai leisti 
skirta 1,150 dol. Radijo prog
ramoms perduoti okupuotai Lie
tuvai iš Europoje veikiančių 
radijo stočių numatyta 6,300 
dol. Pagaliau, ypatingoms išlai
doms, kaip tai kelionėms, Lie
tuvos Katalikų Bažnyčios Kroni
kos leidimui paremti ir kt., skir
ta 4,200 dol.

1975 metų sąmatai buvo nu

matyta 56,450 dol., o 1976 me
tams 70,450 dol. Pernai buvo 
išleista 48,564.86 dol., t.y. są
mata nebuvo pilnai įvykdyta. 
Svarbiausios nepanaudotos po
zicijos buvo šios: informacijos 
knygai apie Lietuvą išleisti — 
4,500 dol. ir knygai Lietuvos 
Steigiamasis Seimas, kuri ne
spėta pernai atspausti — 3,200 
dol. Pastaroji knyga netrukus 
jau pasirodys prekyvietėje ir tik 
šių metų sąmatos jos leidimo 
išlaidos bus padengtos.

Vliko, kaip ir valstybės, są
matos rodo didėjantį visuome
nės pritarimą VLIKo darbams, 
kurie vis gausiau ir gausiau 
remiami duodamomis aukomis. 
Vliko veiklą finansuoja Tautos 
Fondas, gražiai persitvarkęs į 
teisiniai inkorporuotą instituci
ją ir taip pat susilaukęs dides
nio visuomenės pasitikėjimo. 
Nuolatinis bolševikų bomo- 
jimas prieš VLIKą rodo, kad 
VLIKo pasirinktas būdas, meto
das ir priemonės Lietuvai lais
vinti yra teisingi. Be to, Tau
tos Fondo aukotojai, aukoję ne
mažiau kaip 25 dol. per metus, 
gauna Eltos informacijos biule
tenį. Ši kompensacija ir “tax 
exemption” paskatina ne vieną 
aukotoją duoti vieną kitą de
šimtinę daugiau. (ELTA)

TUŠTI OKUPANTO 
PASIGYRIMAI

š.m. gegužės 1 d. okupuotos 
Lietuvos mokyklose — miestuo
se ir rajonuose — dėl patal
pų stokos; pamaininėse klasėse 
vakarais mokėsi 71,255 mikiniai. 
(Taryb. Mokytojas, 1976.V. 12).

(Kiek okupantas besigirtų sa
vo didelėmis statybomis, vis dar 
lietuviai savo Tėvynėje tebe
vargsta ne tik dėl butų sto
kos, bet ir mokiniai vakarinė
se mokyklose vieton to, kad va
karus praleistų drauge su tė
vais namuose). (ELTA)

Priminti ištremtieji
Artėjant didžiųjų trėmimų 

pradžios 35 m. sukakčiai kun. 
J. Prunskis kalbėjosi su “Tri
bune”, “Daily News”, “Sun- 
Times” redaktoriais, painfor
muodamas apie trėmimus ir 
įteikdamas spausdintos me
džiagos.

PET SEIMO DELEGACIJOS 
ŽYGIAI WASHINGTONE

Turi modemiškus apdraudos planus 
pilnamečiams ir jaunamečiamsi

— 20 metų mokėjimo — 20 Year Payment Life
— 20 metų taupymo — 20 Year Endowment
— Taupymo iki 65 metų — Endowment at Age 65
— Mokėjimo iki 85 metų — Life Paid up at 85 

(tik pilnamečiams).
Susivienijimas turi ir priedinius draudimui ui mažus mo
kesčiui. Aplikantai nuo 16 iki 40 metų, nuo 8500.00 iki 
82000.00 apdraudai priimami be medikalinės egzaminaci- 
jos — sveikatos patikrinimo.
Susidomėję apsidraudimu Lietuvių K. Susivienijime, kreip-

Pavergtųjų Europos Tautų 
Seimo delegacija iš pirminin
ko Stefan Korbonski (Lenkija), 
Vasil Germenji (Albanija), Di- 
mitar Petkoff (Bulgarija), Bro
niaus Nemicko (Lietuva) ir 
Constantin Visouanu (Rumuni
ja), gegužės 14 d. buvo priimta 
Valstybės Departamente, kur jų 
su aukštais pareigūnais buvo ap
tarta pavergtųjų tautų padėtis 
pastarųjų tarptautinių įvykių 
šviesoje.

Buvo taip pat diskutuotas ir 
Valstybės Departamento patarė
jo Helmut Sonnenfeldt’o pareiš
kimas dėl JAV politikos Rytų 
Europos atžvilgiu, kur jisai pa
reiškė, kad JAV yra už “an 
organic ralationship” tarp pa
vergtųjų tautų ir SSSR. Pareikš
dama griežtą protestą, ACEN 
delegacija reikalavo, kad JAV 
vyriausybė aiškiai pasisakytų už 
pavergtųjų tautų teisę į laisvą 
apsisprendimą, o taip pat, kad 
saugotų Helsinkio sutarimų vyk
dymą. Delegacija įteikė atitin-, 
karną memorandumą, kuris iš-j 
kėlė ir Pabaltijo valstybių prob-, 
lemą ir pabrėžė, kad JAV Kong
resas pasisakė už Sovietų oku? 
pacijos tuose kraštuose nepripa- 
žinimo politiką. (1

Mr. John Armitage, Assistant 
Secretary for European Affairs 
užtikrino ACEN delegaciją, kad 
spaudoje pasirodę Sonnenfeldto 
pareiškimo atpasakojimai neat7 
spindi prezidento politikos Rytų 
Europos atžvilgiu. Kaip balam 
džio 2 dieną, Milwaukee, pre
zidentas pasakė, Jungtinės Vals
tybės, visomis tinkamomis ir tab 
kiomis priemonėmis, palaiko 
Rytų Europos tautų laisvės ir 
tautinės nepriklausomybės as
piracijas ir prezidentas yra vi
siškai priešingas taip vadinamos 
įtakos ir jėgos sferoms. Mr. Ar
mitage pasikalbėjimo metu įsak
miai pabrėžė, kad Helsinkio 
sutarimai nekeičia Jungtinių 
Amerikos Valstybių politikos 
Pabaltijo valstybių atžvilgiu — 
Amerika nepripažįsta Lietuvos, 
LAtvijos ir Estijos neteisėtos 
inkorporacijos į Sovietų Są
jungą.

Prieš vizitą Valstybės Depar
tamente PET Seimo delegatai 
aplankė šiuos kongresininkus: 
Carl Albert (D—OK), House 
Speaker; J. Herbert Burke (D- 
ca), Millicent Fenvick (R—NJ), 
L.H. Fountain (D—NC), Benja
min C. Rosenthal (D—NY), Les
ter L. Wolff (D—NY), Charles 
W. Whalen (R—OH). PET Sei
mo atsovai pasidalino nuomonė-

mis dėl tarptautinės politikos, 
pareiškė savo pasitenkinimą 
dėl Atstovų Rūmų įsteigtos ko
misijos Helsinkio Susitarimų 
vykdymui prižiūrėti ir palietė 
ateinančios Pavergtųjų Tautų 
Savaitės — liepos 11-17 d.d. 
— klausimą. JAV kongresininkai 
užtikrino savo paramą pavergtų
jų Rytų ir Centro Europos tau
tų apsisprendimui. (ELTA)

NAUJI 
LEIDINIAI

“Ateitis”, Ateitininkų Federa
cijos leidžiamas katalikiškos-lie- 
tuviškos orientacijos mėnesinis 
žurnalas. 1976 m. vasario mėn.

kitės į jūsų kolonijoj gyvuojančios kuopos sekretorių, arba 
į Susivienijimo centrą išpildant žemiau paduotą kuponą.

LITHUANIAN C. ALLIANCE 
P. O. Box 32 (71-73 So. Washington St.) 

Wilkes-Barre, Pa. 18703
Esu susidomėjęs apsidraudimu Liet. Kat. Susivienfjime

Vardas, pavardė .............................................................................

Adresas ............................................................................................

................................................................  (Zip Code) .................  
Jeigu norėtut priklausyt jūsų kolonijoj gyvuojančion Susivienijimo 
kuopon, Centras pasiųs Sį kuponą kuopos sekretoriui, kurs akme
niai atlankęs suteiks paaiikinimų, patarimų ir atliks reikalingus
formalumus. Malonėkite atsakyt: ............. ........ (taip ar ne).
Jeigu norėsit pirai yt centrinėn kuopon, tada ir narystės mo
kesčius siųskit tiesiog j centrą. Malonėkit atsakyt:..........(taip ar ne).

Nr. 2 ir kovo mėn. Nr. 3. w 
Administracijos adresas: 7235
So. Sacramento Ave., Chicago, 
Ill. 60629.

“Laivas”, religinio ir tautinio
Lietuvių Fondo Žinios

DeMs pvbMkoa Datbininko sukaktuviniame koncerte balandžio 24 Kultūros Židiny.
Nuo*. L. TaoMiisUHo

gyvenimo mėnesinis žurnalas. 
1976 m. gegužės mėn. Nr. 5. 
Leidžia Marijonai, 4545 W. 63rd 
str., Chicago, Ill. 60629. Reda
guoja kun. J. Vaškas, MIC.

“Laiškai Lietuviams”, reli
ginės ir tautinės kultūros žur
nalas. 1976 m. gegužės mėn. 
Nr. 5. Leidžia Tėvai Jėzuitai. 
Adresas: 2345 W. 56th Str., 
Chicago, H),. 60629. „

“Lietuvos Atsiminimų” radijo 
35 metų sukakties minėjimas, 
30-ties puslapių, įskaitant virše
lius, leidinys su straipsniais, 
sveikinimais-linkėjimais, rėmė
jų sąrašais ir kitomis smulkme
nomis. “L.A.” radijo steigėjas, 
direktorius, programų vedėjas 
— prof. dr. Jokūbas Stukas.

“Lietuvių Dienos”, 1976 m. 
kovo mėn. Nr. 3 ir balandžio 
mėn. Nr. 4. Leidėjas Antanas 
F. Skirtus; redaguoja redakcinė 
komisija. Adresas: 4364 Suns< t 
Blvd., Hollywood, Calif, 9002! i.

“Vytis”, Lietuvos Vyčių o - 
ganas; spausdina lietuvisškus r 
angliškus rašinius. 1976 m. ge 
gūžės mėn. Nr. 5. Redaguoji 
Loretta Stukienė, 1467 Forct 
Dr., Mountainside, N.J. 07092.1

“Eglutė”, laikraštėlis vai
kams; iliustruotas. 1976 m. ba
landžio mėn. numeris. Admi
nistruoja ir spausdina Nekaltai 
Pradėtosios Marijos Seserys, 
Putnam, Conn. 06260.

Padėkime varge 
patekusiems

Sovietų politinių kalinių ir 
disidentų šeimų nariai, kurie at
leisti iš darbo, gyvena dide
liame varge. Didesniuose mies
tuose, kaip Maskva, Leningra
das, Kijevas, tebepalaikomi san
tykiai su draugais, kurie pa
deda kiek gali. Bet provinci
joje, kur žmonės geriau gali bū
ti KGB sekami, disidentų drau
gai ir pažįstami bijo ir laikosi 
nuošaliai. Tokios šeimos negau-

13-tas metinis visuotinis Lie
tuvių Fondo narių suvažiavimas 
įvyko šeštadienį, gegužės 15 d. 
Jaunimo Centre, Chicagoje.

Įsibėgam į antrąjį milijoną
Įnašai Lietuvių Fonde š.m. 

balandžio pabaigoje pasiekė
l, 134,850 dol. sumą. Šiais 1976
m. per keturis mėnesius į Lie
tuvių Fondą įplaukė 23,550 dol. 
Vien balandžio mėnesį gauta 
įnašų 7,700 dol. Š.m. balandžio 
pabaigoje Lietuvių Fondui pri
klausė 4,084 nariai. Tuo tarpu 
praėjusiais metais narių skaičius 
buvo mažesnis. Skelbiant šiuos 
skaičius, malonu konstatuoti, 
kad turimus įnašus didina ne tik 
esamieji nariai, bet jungiasi ir 
nauji. Kiekvieną dieną j Lie
tuvių Fondą įplaukia mažiau
sia 200 dol. Matydami tokį lie
tuvių visuomenės pasitikėjimą, 
tikime, kad antrąjį milijoną pa
sieksime greičiau, negu pasie
kėm pirmąjį. Ačiū už tai bran
giems, duosnios širdies lietu
viams.

Ką veikia vadovaujantys 
asmenys

Lietuvių Fondo Tarybos na
riai, kuriuos renka visuotinis 
narių suvažiavimas, sausio 25 
d. įvykusiame Tarybos narių 

\ posėdyje nauju Lietuvių Fondo 
JTarybos pirmininku išrinko dr. 
įGediminą Baluką, nuo pat fon- 
Ido įsikūrimo dienos dalyvaujan
tį Lietuvių Fondo veikloje, ėju
sį įvairias pareigas. Tai dide
lio takto ir visokių įsitikinimų 
lietuvių gerbiamas asmuo. Iki 
t<Jte dienos Tarybos pirmininku 
buyo dr. Jonas Valaitis, suma
niai ir logiškai tvarkęs fondo 
reikalus ir darbui atidavęs daug 
širdies.

Dr. Antanas Razma, vienas 
pirmųjų Lietuvių Fondo inicia
torių, ėjęs įvairias pareigas fon
do vadovybėje, jau baigia ant
rą kadenciją vadovaudamas pra

plėstai Lietuvių Fondo valdy
bai. Jo vadovaujama valdyba 
renkasi posėdžiams kas mėne
sį ir sprendžia įvairius admi
nistracinius reikalus, kuriuos 
paveda Taryba ar iššaukia bė
gantis laikas. Dr. A. Razma pa
rodė nemažus sugebėjimus tau
pant fondo administracines iš
laidas, jis taip pat savo lėšo
mis važinėja po apylinkes, kur 
pravedami vajai. Paskutinių mė
nesių bėgyje jis lankėsi Cleve- 
lande ir Detroite, kur buvo 
gražiai priimtas ir įvertintas ne 
tik vietos lietuvių, bet ir spau
dos. Apylinkėse pravedami va
jai yra didelė paspirtis augan
čiam Lietuvių Fondui.

Lietuviais esame visi, 
Lietuvių Fonde ar esi?

L.F. Ž.

Vilniuje leidžiamos 
enciklopedijos

Prieš keletą metų Vilniuje 
buvo išleista “Mažoji tarybinė 
enciklopedija”. Ją išleidus, bu
vo pranešta, kad yra ruošiamą 
ir “Lietuviškoji tarybinė en
ciklopedija”.

Šios pastarosios enciklope
dijos I tomas apima nuo rai
dės A iki Bangis (Centrinės 
Afrikos respublikos sostinės) 
dalykų aprašymą. Knyga turi 
640 psl. iš viso būsią 12 to
mų. Koks enciklopedijos tira
žas Tiesa (1976.V.5) nerašo. 
Pabrėžiama tai, kad esančios 
gautos naujos knygų įrišimo 
mašinos. Kuomet būsiančios su
montuotos, tuomet per mėne
sį būsią įrišama 20,000 knygų, 
kai dabar per tą laiką įrišama 
tik 5,000 (J. Kapočiaus išleisto
sios 36 tomų “Lietuvių encik
lopedijos” vienas tomas vidu
tiniškai turi apie 540 psl., o 
iš viso 36 tomai sudaro apie 
19,000 puslapių. Tarybinė turės 
7,680 puslapių). (ELTA)

na iŠ niekur pagalbos.
Mes, laisvėje ir gerbūvyje gy

venantieji, turime tiems varge 
atsidūrusiems padėti. Laisvajam 
pasaulyje yra nemaža organi
zacijų, kurios rūpinasi maisto ir 
drabužių persiuntimu tokioms 
šeimoms. Yra jų ir JAV. Biu
letenis paduoda šiuos adresus:

V. Rev. Alexander Kiselew
St. Seraphim’s Church 
322 West 108th Street 
New York, N.Y. 19925 

The Voice of Salvation, Inc.
P. O. Box 536 

Montebello, CA 90640 
ALIMEX 

Muenchen 
Rosenheimersr. 30

W. Germany

LIETUVIŲ KALBOS VADOVAS 
“INTRODUCTION TO 

MODERN LITHUANIAN”
Tai didelė ir plati lietuvių-anglų kalbos gramatika, 

paruosta kalbiniųkų — Leonardo Dambriūno, Antano 
Klimo ir William R. Schmalstieg.

Gramatika tinka norintiems geriau išmokti lietuviš
kai ir angliškai. 40 pamokų su pratimais; platus žody
nas. Vertimams, pasikalbėjimams ir pasiskaitymams 
pateikti rinktinių lietuvių rašytojų, poetų ir liaudie.* 
kūriniai.

Kaina $9.00.
Galima įsigyti “GARSO” administracijoje, P.O. Box 

32 (71-73 So. Washington St.), Wilkes-Barre, Pa. 18703.
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A.L.T. INFORMACIJA
Pavergtų tautų savaitė
Trečią liepos mėn. savaitę 

Washingtonas skelbia Pavergtų 
tautų savaite. Ji Šiemet bus 
liepos 12-17 d. Bendras pabal- 
tiečių komitetas Washingtone 
(komitete dirba su Amer. Liet. 
Tarybos žmonės) kreipėsi j JAV 
Prezidentą, kad vyriausybė iš
leistų pavergtiesiems palankes
ni atsišaukimą. Chieagos bur
mistras Daley jau tai atliko geg. 
4 d., ragindamas Šio miesto 
gyventojus rodyti daugiau dė
mesio pavergtoms tautoms.

VLIKo ir ALTospIrmlnlnkų 
pasitarimas

Amerikos Lietuvių Tarybos 
pirmininkas dr. Kazys Bobelis, 
nuvykęs į rytines valstijas, tu
rėjo pasitarimą su Vyr. Liet. 
ISlaisvinimo Komiteto pirm, 
dr. Kęstučiu Valiūnu. Aptartos 
tolimesnės bendro darbo gairės.

Primena pavergtas tautas
Pavergtų tautų komitetas Chi- 

eagoje išleido du specialius 
ženklelius lipinti ant vokų, pri
menant pavergtas tautas. Viena
me jų iSrySkinamas etninis įna- 
Sas į JAV gyvenimą čia atvy
kusių imigrantų iš Lietuves, 
Latvijos ir Estijos bei Kubos, 
Ukrainos ir kitų šalių. Antrame 
cituojamas kongreso priimtas 
nuostatas, kuriuo prezidentas 
įpareigojamas skelbti Pavergtų 
tautų savaitę, kol pavergtieji 
bus išlaisvinti. Abudu ženkle
liai primena ir JAV 200 m. 
sukaktį. Išleido The Captive 
Nations Committee, 4146 N. 
Elston Ave., Chicago, Ill. 60618.

Radijo Informacijos 
pavergtiems

Radio Liberty ir Radio Free 
Europe centrinės būstinės bū
siančios perkeltos į Washingto- 
ną. Tos radijo stotys turės pla
tesnes laisvės Ir galės naudoti 
medžiagą, kurios rietransliuoja 
Amerikos Balsas. Tokias infor
macijas yra gavęs Bendras pa- 
baltiečių komitetas.

Filatelistai domisi Lietuva
New Yorko Lietuvių Filate

listų draugija, ruošdama paro
das savame mieste ir Philadel- 
phijoje, garsina Lietuvos vardą. 
Jos pirmininkas W.E. Norton, 
norėdamas dar plačiau skleisti 
informacijas apie pavergtą Lie
tuvą kreipėsi į Amerikos Lietu
vių Tarybą, prašydamas atsiųsti 
300 egz. leidinio “Lithuania”. 
ALTos centras jiems tai išsiun
tė. Dail. A. Rūkštelei, ALTos 
St. Petersburg skyriaus pirm., 
paprašius išsiųsta 50 egz. Net 
iš Šveicarijos atėjo prašymas 
to leidinio, išsiųsta 15 egz.

ALT Inf.

Vilko Ir Altos 
pasitarimas

Vyriausias Lietuvos Išlaisvi
nimo Komitetas ir Amerikos 
Lietuvių Taryba savo bendrame 
posėdyje, įvykusiame New Yor
ke gegužės 29 d., sutarė iš
plėsti glaudesnį bendradarbia
vimą.

Pasitarime dalyvavo dr. Ka
zys Bobelis, Teodoras Blinstru- 

Paskutiniais nepriklausomos Lietuvos metais Kauno skautai iškilmingai mini Iv. Jurgio 
šventę. Jų sukurtas gyvasis paveikslas vaizduoja lietuvaites įvairiuose pašaukimo kebuo
se. UI jų gilumoj matosi skautų gretos.

bas, kun. Adolfas Stašys ir dr. 
Kęstutis Valiūnas, dr. Brunius 
Nemickas, Jurgis Valaitis. Ka
dangi abiejų organizacijų tiks
las yra tas pats, o uždaviniai 
labai panašūs, iš naujo buvo 
pabrėžtas reikalas tikslingiau ir 
artimiau derinti darbus.

Dėl to buvo sutarta nuolat 
pasikeisti žiniomis ir tam rei
kalui turėti po vieną valdybos 
narį — ryšininką. Taip pat su
tarta reikalui iškilus dažniau 
susitikti Vliko ir Altos vadovy
bėm, aptarti ir derinti svarbes
nius veiklos žygius.

Pasitarime, trukusiame apie 
2 vai., draugingoje nuotaikoje 
buvo pasikeista nuomonėmis 
bei žiniomis ir kitais svarbiais 
klausimais.

ALT Inf.

Lietuvos reikalai 
respublikonų 
suvažiavime

Washingtone gegužės 20-23 
d. įvyko Etninių respublikonų 
grupių tarybos (National Repub
lican Heritage Groups Coun
cil) suvažiavimas.

Jame dalyvavo 243 delegatai 
iš visų JAV'. Iš lietuvių daly
vavo dr. K. Bobelis, J. Talan- 
dis, A. Gečys, K. Oksas, Amb- 
rozė, E. Zuris, Z. Strazdas, No- 
vasitis, A. Zerr. Dalyvavo vado
vaujantieji respublikonų asme
nys: buvęs Vidaus depart, 
sekr. R. Morton — Fordo rin
kiminės kamp. pirm., L. Smith 
— respublikonų partijos pirm., 
sen. Ch. Percy, kongresmanas 
E. Derwinski, kuris yra minė
tos NRHGC tarybos pirminin
kas.

Priimta daug rezoliucijų, rei
kalaujančių prezidentą nedaryti 
nuolaidų Sovietų Sąjungai, kad 
būtų ginamos pavergtų tautų 
laisvės, kad JAV būtų militariš- 
kai pajėgios ginti teisėtus rei
kalavimus. Vienbalsiai nuspręs
ta prašyti prezidentą, kad pa
šalintų Valstybės dept. sekreto
rių Kissingerį.

Dr. K. Bobelis dar turėjo pro
gos lietuvių reikalais tartis su 
senatoriumi Ch. Percy ir kong- 
resmanu E. Derwinski.

ALT Inf.

Rūpinasi Babono 
Išvadavimu

Amnesty International Kiel 
(V. Vokietija) grupė Nr. 213 
rūpinasi išvaduoti Petrą Babo- 
ną. Jis Lmęs 1946 m., 1972 
m. kovo mėn. buvo suimtas 
Juodalangėje, Rokiškio rajone. 
1973 m. vasario-kovo mėn. Klai
pėdos teismo Babonas buvo 
nuteistas penkerius metus kalė
ti už savo religinį aktyvumą 
(priklauso Jehova Witnesses). 
Kas žinotų daugiau apie kali
namą Baboną, prašomi tuojau 
pranešti Vlikui šiuo adresu: 
29 West 57th Street, New York, 
N.Y. 10019. (ELTA)

Berlynas. — Gegužės 18 Ry
tinės Vokietijos komunistų par
tija pradėjo iš eilės 9-tą kong
resą. Kremlių atstovavo partijos 
ideologas Mikhail Suslov; taip 
pat buvo ir kitų šalių komu
nistinių partijų atstovai, išski
riant Kinijos ir Albanijos.

O Dieve, Tėve matų, globoki mūs tėvynę 
Ir nauju laisvės rytų uidekjos danguje, 
Tėvų gimtojon iemėn tegrįžta vėl tremtiniai, 
Kur teka amžių kraujas, kur taukia Baltįja.

Bem. Brazdžionis

i

PINIGINĖ VLIKO APYSKAITA

Vyriausio Lietuvos Išlaisvini
mo Komiteto 1975 m. piniginę 
apyskaitą Vliko Taryba patvir
tino 1976 m. vasario 23 d. įvy
kusiame posėdyje.

Apyskaitą patikrino ir Tary
bai tvirtinti pateikė Tarybos na
rių komisija, susidedanti iš Vy
tauto Vaitiekūno (pirm.), An
tano Skėrio ir Leono Virbicko 
(nariai).

Komisijos surašytas apyskai
tos patikrinimo aktas rodo, kad 
1975 m. Vilkas iš Tautos Fon
do gavo 49,268.00 dol., iš kitų 
šaltinių — 478.00 dol. ir 1974 
metų likutis 124.24 dol., viso 
metinių pajamų 49,870.24 dol.

Išlaidų turėta 48,564.86 dol., 
kurių svarbiausios pozicijos yra 
šios: Bendriesiems reikalams — 
patalpos nuomai, pašto, telegra
fo, telefono, kitoms raštinės iš
laidoms, raštinės personalui at
lyginti, kelionėms ir nenumaty
tiems reikalams išleista 11,103.- 
dol.

Kelionėms išleista 2,697,96 
dol. Į tą sumą įeina dvi di
desnės kelionės į užsienius, bū
tent: Elena Kulber buvo dele
guota į Mexico City atstovau
ti Lietuvos moteris Tarptautinių 
Moters Metų proga suruoštoje 
konferencijoje ir Simas Kudir
ka deleguotas į Akademiko A. 
Sachardvo vardo tarptautinį ap
klausinėjimą (tribunolą) Kopen
hagoje, Danijoje, liudyti apie 
žmogaus teisių nebuvimą Lietu
voje ir Sovietų Sąjungoje.

Patalpos nuomai buvo išleis
ta 3,948.25 dol. Du penktada
liu šios sumos, ty. 1,579.28 
padengė Pavergtųjų Europos 
Tautų Seimas, kuris kartu su 
Vliku turi bendrą patalpą.

Nenumatytiems reikalams iš
leista 2,913.85 dol. Į šias iš
laidas įeina vienam studentui, 
vasaros metu dirbusiam Vlike, 
mokėtas atlyginimas.

Konferencijoms išleista 3,396.

ALTOS VADOVYBĖ 
NEW YORKE

Amerikos Lietuvių Tarybos 
pirm. dr. K. Bobelis, vicepirm. 
T. Blinstrubas ir sekr. kun. A. 
Stašys gegužės 28 d. turėjo 
bendrą pasitarimą su New Yor
ko ALTos skyriaus pirmininku 
arch. J. Varnu ir visais valdy
bos nariais. Draugiškoje nuotai
koje išsiaiškinti kilę klausimai 
ir aptarta tolimesnė bendra 
veikla.

Tie patys ALTos vadovybės 
nariai gegužės 29 d. dalyvavo 
veiklaus visuomenininko 
prel. J. Balkūno 50 m. kuni
gystės jubiliejaus iškilmėse, o 
vakare Tautos Fondo suvažiavi
mo atidaryme. Abiejose vietose 
dr. K. Bobelis pasakė sveiki
nimo kalbas.

ALT Informacija

57 dol. Tarp jų ir Vliko pir
mininko dr. Kęstučio Valiūno 
kelionė j Helsinkį Ir Stockhol- 
mą, Europos Saugumo ir Bend
radarbiavimo Konferencijų pro
ga. Dr. Valiūnas, už šią kelio
nę gavęs 1,868.11 čekį, jį pasi
rašė ir paaukojo Tautos Fondui.

Eltos informaciniams biulete
niams, leidžiamiems lietuvių, 

. anglu, ispanų, italų ir prancūzų 
kalbomis, išleista 15,507.92 
doL Radijo stotim, kurios kas
dieną transliuoja lietuvišką pro
gramą pavergtajai Lietuvai, iš
leista 7,063.00 dol. Bražinskų 
bylai išleista 5,234.05 sol.

(ELTA)

Memorandumas 
Prezidentui

Amerikos Lietuvių Tarybos 
pirmininkas dr. Kazys Bobelis, 
vykdydamas ALTos valdybos 
vienbalsį nutarimą, pasiuntė 
JAV prezidentui Gerald R. Ford 
memorandumą, kuriuo išreiškia
mas nepasitenkinimas Valstybės 
departamento sekretoriaus dr. 
H. Kissingerio vedama užsie
nio politika, kur rodo tiek daug 
nepateisinamo nuolaidumo So
vietų Sąjungai.

Savo memorandume Ame
rikos Lietuvių Taryba pabrėžė, 
kad JAV užsienio politikoje ne
turi būti vadovaujamasi nerea
liomis iliuzijomis ir prielaido
mis apie Sovietų Sąjungos po

litikos keitimąsi ateityje, o tu- 
irint galvoje dabarties situaciją, 
turi būti vedamos derybos iš
einant iš aukšto JAV politinio 

.ir militarinio pajėgumo ir va
dovaujantis daugelį metų JAV 
.atstovaujama kryptimi — ryž
tingai ginti tautų laisvę ir pi- 
.liečiu laisvo apsisprendimo 
;teisę.

Pagaliau Amerikos Lietuvių 
Tarybos memorandume Prezi
dentui pabrėžiama, kad JAV už
sienio politikai turi vadovauti 
stipresnis JAV tradicinės poli
tikos vystytojas, kuris vairuotų 
ne nepateisinamų nuolaidų ke
liu, o ryžtingai gintų žmonių 
teises, tautų laisvę ir pačios 
Amerikos būtinuosius reikalus.

ALT Inf.

Lietuva JAV ir SSSR 
derybose

Kongresmanas William J. 
Hughes (dem. New Jersey) at
stovų rūmų posėdy pabrėžė rei
kalą JAV derybose su Sovietų 
Sąjunga reikalauti “atstatyti re
liginę laisvę ir žmogaus teisių 
gerbimą, kad Lietuva,' Latvija 
ir Estija vėl galėtų džiaugtis 
laisvų tautų gerove”. Šio kong- 
resmano pasiūlymu “Congres
sional Record” išspausdino 
New Jersey Jungtinio Ameri
kos Lietuvių komiteto rezoliu
ciją, kuria reikalaujama sudary
ti komisiją, kuri stebėtų, kaip
vykdomi Europos Saugumo 
konferencijos nutarimai, ypač 
kas liečia žmonių teises.

'auauuaauusaunaaa^^

Marlborough’s 
žodynas

LITHUANIAN SELF-TAUGHT 
Paruoitaa

M. Varia kojytės Inkenlenėe
Knyga pritaikyta mokantiem 

angliškai ir norintiem mokytis 
lietuviškai. Apima rūpestingai 
parinktus žodžius, posakius ir 
pašnekesius su fonetiniu anglų 
kalbos ištarimu.

Kaina *2.00
Užsisakant kreipkitės į "Gar

so” administraciją:
P.O. Boa 32 (71-73 So. Wash
ington Str.), Wilkes-Barre, Pa. 
18703.

L.K. Suslv. Direktorių Taryba 
Ir Konstitucinės Komisijos

Dvasios vedasi prel. Jonas Baltusevi&us-Boll, 416 E- South 
Str., Wilkes-Barre, Pa. 1870*.

Presidentasi adv. Thomas E. Mack, 11 West Union Str., 
Wilkes-Bane, Pa. 1870*.

Vicepresidentėi Alvera Balanda, 7* Chipman Str., Waterbury, 
Conn. 06708.

Sekretoriusi Pranas J. Katilius, 1069 Blair Ave., Scranton, 
Pa. 18508.

Iždininkė) Leokadija Donarovich, 37 Elton Ave., Lansdowne, 
Pa. 19050.

Iždo Globėjai) Dr. Vladas Simaitis, 2961 W. 63rd St., 
Chicago, III. 60629.

Vito A. Yucius, 52 Shady Dr., W. Pittsburgh, Pa. 15228.
Dr. Kvotėjasi Dr. Albert J. Valibus, 136 E. Bennett Str., 
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Marijona Srupšienė, 6733 S. Campbell Ave., Chicago, Ill., 

60629.
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Ukrainiečių Laisvės 
Manifestacija

Š.m. gegužės 8 d. Long Is
land, N.Y., ukrainiečiai savo di
džiulėje salėje Uniondale mies
te buvo suruošę laisvės mani
festaciją, kurioje pagrindinę kal
bą pasakė senatorius James L. 
Buckley.

Savo kalboje senatorius pa
lietė Jungtinių Valstybių — So
vietų Sąjungos santykius, žmo
gaus teisių Sovietijoje paneigi
mą ir Helsinkio detente aktą, 
šį aktą senatorius pasmerkė, 
nes jis daugiau ginąs sovietų, 
o ne kitų interesus. Būdinga 
tai, kad Buckley daug kalbėjo 
apie lietuvius, paminėdamas 
Vliko pirmininko dr. Kęstučio 
Valiūno žygius Helsinkyje ir 
jo tenai suėmimą. Pabrėžė ir 
tai, kad jis, Buckley, prisidėjo 
prie to, kad dr. Valiūnas ir ki
ti pabaltiečiai buvo iš arešto 
paleisti.

Toliau, senatorius Buckley su
sirinkusiems ukrainiečiams pa
sakė, kad Senate jie visados 
remiąs pavergtųjų tautų išsilais
vinimo klausimą.

Senatoriui savo kalbą baigus, 
buvo pakviestas tarti žodį ir 
Vliko Tarybos narys bei Batuno 
Vykdomasis Pirmininkas Kęstu
tis Miklas, kuris klausytojams 
nušvietė Lietuvos, Latvijos ir 
Estijos padėtį sovietinėje oku
pacijoje. Drauge iškėlė klausi
mą, kad kova prieš Sovietų Są
jungą būtų efektingesnė, jeigu 
ji būtų vedama sutartinai lais
vojo pasaulio tautų. Dar kalbė
jo ukrainiečių bendruomenės
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vadovai ir Long Island estų 
bendruomenės atstovas Allan 
Pensą. (ELTA)

BRAZILIJA
Sao Paulo lietuviai ruošiasi 

iškilmingai paminėti lietuvių 
imigracijos Brazilijon penkias
dešimtmetį, apimantį 1926-76 
metus, šiam tikslui sudaromas 
visų organizacijų atstovų komi
tetas. Priešais Vila Zelinos lie
tuvių šventovę bus pastatytas 
specialus paminklas. Be to, bus 
stengiamasi gauti miesto savi
valdybės leidimą vieną aikštę 
pavadinti Lituania vardu. Pag
rindinėje penkiasdešimtmečio 
šventėje rugsėjo 12 d. bei ki
tomis progomis bus pagerbti 
žymieji šio krašto lietuviai. 
Sukakties minėjiman planuoja
ma pasikviesti meninių viene
tų iš lietuvių kolonijų kitose 
valstybėse. Tradicinėje baltie- 

. čių parodoje Sao Paulo vietu- 
viai pagrindinį dėmesį skirs šiai 
sukakčiai. Vietiniams gyvento
jams ją taip pat primins por
tugalų kalba išleista brošiūra, 
straipsniai ir lietuvių literatū
ros kūriniai braziliškoje spau
doje, pranešimai per radiją ir 
televiziją. j j

Paryžius. — Gegužės 11 už
puolikai nukovė Bolivijos amba
sadorių Prancūzijai gen. Joaquin 
Zentano Anaya. Manoma, kad 
tai buvo atsikeršinimas už nu
žudymą iš Kubos atvykusio Bo- 
Itvįjon Revoliucionierių vado 
Ernesto Guevara. Anaya tada 
buvo Bolivijos kariuomenės 
štabo viršininkas.

Lietuviškų valgių mėgėjams
Juzės Daužvardienės paruosta knyga anglų kalba

• Popular Lithuanian Recipes
' Penktoji laida
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Kaina (su persiuntimo išlaidomis) *3.50.
Galima įsigyti “Garso” administracijoj, P.O. Box. 

32 (71*73 So. Washington Str.), Wilkes-Barre, Pa. 
18703
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35th ANNIVERSARY OF THE DEPORTATIONS

Homily on the Occasion of Msgr. 
John Bahamas’ Golden Jubilee

Black Days of June
This year about one million 

Americans of Lithuanian des
cent are commemorating the 
35th anniversary of the mass 
deportations of Lithuanians to 
the Soviet Union which took 
place on June 14-15, 1941. Dur
ing these first mass arrests 34, 
260 persons were deported to 
various places in Asia. This 
was done to subdue a country 
occupied by the Soviet Union 
against the will of the people.

After the Soviet Union signed 
a secret agreement with Hitler, 
on August 23, 1939, dividing 
the spheres of influence, Mos
cow the following year occupied 
Lithuania by force. To terror
ize the inhabitants of Lithuania 
into submission, Moscow com
menced the arrests of leading 
personalities. Thousands were 
arrested with the greatest num
ber of arrests being executed 
on the nights of June 14-15, 
1941.. According to data col
lected by the Lithuanian Red 
Cross, 34,260 persons were 
deported during those “black 
days of June”.

Statistics on age groups and 
professions have been provided 
from a list of 20,974 persons. 
Among these were: 1,626 in
fants to age four, 2,165K child
ren 4 to 10 years, 2,587 per
sons from 10 to 18 years, 3,986 
from 18 to 30 yean, 7,778 from 
30 to 50 years, 1,681 from 50 
to 70 yean, 427 over 70 years 
of age and the rest of undeter
mined age. , ,

The largest groups were ele
mentary and secondary school 
students — 6,378, farmers — 
3,389, housewives — 1,865, 
employees — 1,591, teachers — 
1,098, workers — 879, service
men — 622, students — 416. 
These deportees of one night 
constituted more than 1% of the 
population.

They were loaded into freight 
cars 50-60 persons to a car. 
The windows of the cars were 
boarded, husbands were sep
arated from wives, children 
from their mothers. They were 
locked in the can lacking air, 
food and water.

From Lithuania to Siberia
The long journey from Lithua

nia to Siberia killed many weak 
and sick. Some dead children 
were thrown out of the cars 
by guards and left by the rail
road, disregarding the enormous 
grief of their mothers. In die 
following yean many other dep
ortations took place.

Lithuanian deportees were 
transported to northern Russia, 
western and eastern Siberia, 
Kaxakhstan. They were used for 
slave labor and many of them 
perished in the mines and 
woods or were annihilated by 
the cold, starvation and dis
eases because they lacked 
proper clothing, food or medical 
attention.

Some managed to survive. A 
few even reached the / USA, 
and readily testify to the in
human conditions of life and 
the cruelty of their inprison- 
mnt Even Alexander Solsbe- 
nlcyn in his “Gulag Archi

Teh newly-formed colonies *ever 170 year* of 
poHHMl alefl lance to England with the sign Infl of 
detoHed document renouncing the king of Great 
Britain and declaring the colonies to be “free and 
Independent statės’’. Ttat document was the Dec I a 
ration of Independence

pelago” witnessed how Lithua
nian deportees werfe tortured 
and forced to live under in
human conditions.

Sad Memoir* of Deportee*
Four young Lithuanian girls 

*aieported to Siberia have sec
retly written a prayerbook 
which through underground 
channels has been smuggled 
to the western world and pub
lished in English titled, “Mary, 
save us”.

These young girls wrote: 
“The day ha?,closed its eyes. 
Fatigue closes my eyes. My 
feelings have dried up, my 
strenght has left me . . . With 
icy lips, with tear-filled eyes, 
tormented by despair, we fly 
to your straw-covered crib, o 
Holy Babe . . . We are drained 
of strenght, our feelings have 
faded away, our hearts are be
numbed, "thoughts we cannot 
control. . . Jesus help those 
who die in foreign lands with
out consolation of the Church 
or their dear ones, without the 
comfort and aid of their 
friends”.

The Soviet Union also depor
ted people from Lithuania in 
following years. A Lithuanian 
woman, „. Barbara Armonas, 
deported ,;in May, 1948, after 
many years of slavery managed 
through the very intense ef
forts of her American husband 
to come to the USA. She pub
lished her memoirs about her 
long, bitter exile in Siberian 
labor camps. The title of the 
book is “Leave Your Tears in 
Moscow”. Among other nerve
shattering events, she descri
bes her deportation from Lith
uania:

"About four o’clock in the 
morning of May 22 (1948) I 
heard a knock on my door . . . 
I opened the door and froze 
with fear: ,, . There was a whole 
detachmępt of soldiers, about 
thirty altogether, all with heavy 
weapons. In the yard a ma
chine gun had been set up. 
The officer pushed me aside, 
went into the house and de
manded my pas port ., . He took 
a letter from his pocket and 
read in a monotonous voice 
that the state had decided to 
deport me from Lithuania to 
other Soviet states... I had 
only a half hour to prtspare 
myself for the deportation jour
ney. Awakened by the noise, 
my son started to cry... I was 
told that I could take no suit
cases but must pack everything 
into a potato sack . ..

“When the half hour was up, 
my son, myself, and our be- 
longings were put into a buggy 
and escorted under heavy guard 
to the neighboring village ... 
Some twenty-five families had 
been collected ... Each family 
sat on their sacks in a group. 
No one talked.

“Some 200 families had been 
collected and put into trucks, 
each guarded by four Russian 
soldiers with guns. These trucks 
were nearly all American Len- 
Lease equipment... At first 
I thought'all Lithuanians were 
being deported ... The village 
of Aukštuoliai was left comp
letely empty...

“At the railroad station we 
were put into cattle cars, about 
forty to sixty people to a car. 
The train stood in the station 
at Panevėžys for two full days. 
We were given no food . . . Our 
transport consisted of sixty cars 
so it can be estimated that it 
contained about 2,400 persons. 
The feelings of human beings 
herded into cattle cars are im
possible to describe. No one 
knew where we were going or 
what could be expected ... 
In one car a woman with two 
small children whose husband 
was in prison, went mad, jum
ped from the moving train, and 
was killed . . . The biggest prob
lem on our car was our 83 
years old paralyzed lady . . .

“After about 15 days we stop
ped in a station about 160 
miles from Irkutsk, the largest 
city in Siberia. . . We were 
ordered to get out. . . We stood 
there for about four hours in 
a cold rain mixed with snow. 
The children cried all the ti
me . ..”

“We had been sent here 
to die”

The deportees were placed 
in barracks with broken doors 
and windows in company of 
many thieves, and Mrs. Armo
nas writes: “It was clear to 
everyone that we had been 
sent here to die”. ■ ’

On starvation rations they 
were forced to cut trees in the 
forest, 5-6 miles from the bar
racks. The work norms were 
very high, with primitive tools. ■

It is impossible to describe 
her sufferings and the sufferings 
of thousands of others in exile. 
She survived only through 
packages received from her 
relatives, but she says:

"I was always hungry”.
The regime for prisoners was 

severe. She writes:
"We were not allowed to 

wear shoes in the rooms. We 
could not sit on the bed”.

Krushchev’s amnesty released 
her from the slave labor camps, 
and the unceasing efforts of' 
her American husband and 
daughter opened the possibili- . 
ty for her to emigrate to the 
USA.

However, tens of thousands 
of Lithuanian deportees remain 
in Siberia even now, with tens 
of thousands buried in un
marked graves.

The communists murdered or 
deported about 35,000 people 
from Lithuania, the total exce
eding 10% of the entire popul
ation.

Selected For Opera 
Performance

Stanley J. Yunkunis, son of 
Mr. and Mrs. Stanley T. Yun
kunis, 47 W. Union St, Kings
ton, appeared in an opera, "The 
Merry Wives of Windsor”, May 
21, 22 and 29, sponsored by 
the Pennsylvania Opera Thea
ter, at the Episcopal Academy 
Theater, Merion, Pa.

Mr. Yunkunis is a graduate 
of Wyoming Valley West High 
School and hold* a bachelor 
of arts degree in music from 
Wilkes College. He studied 
with Richard Chapline and Mrs. 
Ann Llva and obtained his 
master’s degree from Temple 
University in Opera Theater.

Mr. Yunkunis has appeared 
in Little Theatre productions 
including "Carousel", "Sound 
of Music", "The Visit” and 
many at Wilkes. He now sings

Delivered by Msgr. John F. Boll
May 29, 1976 

at Transfiguration Church 
Maspeth, New York

"Today we raise the ancient 
and triumphal shout of Jubilee; 
the sounding of the horn of 
exaltation for work well done; 
for memories treasured, and for 
rich and heavenly blessings 
from on high”.

Your Excellencies — Bishop 
Mugavero, Bishop Brizgys; Rev
erend Monsignors; Reverend 
Fathers; distinguished guests 
and friends, and members of 
Transfiguration Parish.

The completion of 50 years 
of dedicated service, in any 
honorable state of life, deserves 
to be happily and gratefully 
memorialized. Of Old Testa
ment origin, the name that de
notes such an occasion as this, 
is called "Jubilee”, and is cel
ebrated with appropriate festi
vity, to recall the joyful entry 
of the chosen community, into 
the promised land of Canaan.

We are all assembled here 
today, to offer accolades to a 
priest and pastor, who for the 
past half century, has shared 
the plenitude of his priesthood, 
with his people of God, in the 
community of Maspeth.

Like the Canaanites, he re
presents a member of a chosen 
community — the priesthood 
of Christ, for in those many 
golden years ago, Monsignor 
Balkunas answered Christ’s et
ernal summons which was phra
sed ir terms of an invitation 
he could not refuse. For his 
Divine Master, in answer to 
his prayers for a vocation, re
minded him, as he does all 
who follow in His path as 
‘other Christs’. "Remember, you 
have not ęhosen me, but I 
have chosen you”.

The priesthood is a universal 
phenomenon. In every age and 
in every nation, man has re
cognized the existence of a 
Supreme Being, the sovereign 
Overlord of all creation. Whe
ther civilized or barbarian, as 
if by common instinct, mankind 
has ever prostrated itself before 
the Almighty God.

In the sacrament of Holy 
Orders, the ordained priest re
ceives the most significant 
power of the priesthood, notably 
that of being the instrument 
of Transubstantiation; that of 
changing the bread and wine 
into the Body and Blood of 
our Lord.

Yet, the priestly task, taken 
in its entirety, overflows the 
area of the Eucharist, and even 
in sacramental work. The priest, 
indeed, offers the sacrifice of 
the altar and further he must 
also bless, preach and baptize. 
Moreover, as St. Paul tells us, 
"Take heed for yourselves, and 
for the flock in which the Holy 
Spirit has placed you, to rule 
the Church of God, which is 
purchased with His own blood”, 
indicating the office of shep
herd, providing for all the sheep 
of Crist.

The mission of the priest
hood is one of service. First 
and foremost, it is at the serv
ice of Christ, since it is the 
exercise of a mission on the 
part of Christ, in Him and 
through Him. Secondly, at the 
service of the Church, since 
we are concerned with her 
apostolate. And finally, at the 
service of the Christian people, 
since the apostle is chosen, to 
be a shepherd of the sheep 
of Christ. In summary, the of
fice of the priesthood serves 
a* an instrument and a serv
ant: a living Instrument of Christ 
and an available servant of His 
people.

Priests, true to their calling, 
reek the ‘things’ of Christ and 

with tire Heritage Singers of 
Philadelphia.

(WSIk©»-Barre Times Leader,
May 20, 1976) 

not the contemporary ’things’ 
of this world. "They are or
dained for others”. They work 
with their people and demonst
rate the example of their Master, 
who among men "did not come 
to be served but to serve, and 
to give his life for many”.

The essential office of the 
priest is to offer up that sup
reme act of public and exter
nal worship-that is due to God 
alone, consisting of sacrifice.

But also, the priest has posi
tive duties toward his fellow 
men. He is bound to teach 
and instruct them, in whatever 
relates to the service of God 
and the salvation of their souls
— to sanctify and assist them, 
according to the nature of the 
priesthood, and the powers 
given to him by God for that 
purpose.

Surely, to those of us who 
know Monsignor Balkunas well, 
the task of praising his apos
tolic endeavors is by no means 
difficult — for his good works 
are legion. Yet, the Recipient 
of our praise, in truth, seeks 
not our earthly eulogy, but 
rather, the spiritual inspiration 
of the Master he has served 
so faithfully, and emulated so 
closely, in his long and dis
tinguished career of selfless, 
unstinting service.

For Monsignor John Balku
nas, the time-honored words 
of the humble carpenter of 
Nazareth, “Well done thou good 
and faithful servant”, are more 
than sufficient to serve as an 
encomium to his efforts on be
half of God and Country.

The star of his priestly as
cendancy has shone brightly 
in the sacerdotal spectrum. Yet, 
he has ever retaied a gentle
ness of spirit, combined with 
a spirit of humility and simp
licity, which has endeared him 
to me, as a personal friend 
and a trusted advisor. I know 
that you, too, his parishioners 
for some 39 years, join me 
in these sentiments. He and 
I have shared the joys of the 
priesthood, and the comrade
ship common to our Lithuanian, 
heritage over many years. And 
I am grateful for this oppor
tunity, to renew my own deep 
personal gratitude to him, for 
that close association which 
we have shared. I am plea
sed to add my voice, to swell 
that chorus of praise, for his 
priestly personality; his pasto
ral accomplishments, and his 
administrative leadership here 
at Transfiguration Parish.

Throughout these golden 
years, Monsignor Balkunas has 
been ever mindful of the de
manding requirements, and the 
intense spiritual nature of the 
sacred priesthood. Witness the 
countless numbers, who have 
received God’s bread of life 
from his hands; were blessed 
with the cleansing waters of 
baptism; relieved of the one
rous burden of sin. How many 
were joined in wedded bliss 
at his hands, and how many 
others were prayed over by 
him, as the angel of death, 
called them to eternity. We 
may count them in numbers
— he remembers them as his 
people, souls he has helped 
to better know their God and 
Creator. We pay him honor 
this day, not merely for his 
generous and gracious person
ality, but because he has truly 
manifested his humanity, in the 
personality of Christ — he has 
been, as it were — an altar 
Christus.

Th* preservation of the sacred fir® of liberty, 
and the destiny of the republican model of govern
ment. are ju*tly considered aa deeply, perhaps as 
finally, staked on the experiment entrusted to the 
hands of th® American people.

George Wshing&on
First Inaugural Adress, April 30, 1788

In the five decade* of the 
priestly rosary of hi* life, he 
has demonstrated a dedicated 
love, for his pastoral service*, 
as performed for the greater 
honor and glory of God. He 
has served devotedly the Bish
ops of the Diocese of Brook
lyn, in establishing in the hearts 
of men, the ‘mind of the Curch’. 
Totally lacking in earthly am
bitions, he has served stead
fastly, with a spirit of unpre
tentious self-effacement.

Our Holy Father, Pope Paul, 
tells us, that “modem man 
listens more willingly to wit
nesses than teachers, and if 
he does listen to teachers, it 
is because they are witnesses”. 
Monsignor Balkunas’ life in 
the priesthood, epitomizes the 
clarion call of the papacy, to 
"be ye doers of the word”. 
Blessed with a font of inex
haustible energy, he has ap
proached all his assignments, 
with a pure heart and the 
sthrenght of ten.

Not only was he a doer, but 
a sayer as well. Gifted with 
the power of moving the hearts 
of men, through his well-pre
pared, thoughtful and stirring 
sermons, he was in constant 
demand as a bi-lingual prea
cher, throughout most of these 
United States and Canada as 
well. Only last year, he was 
selected to give the sermon 
in St. Patrick’s Cathedral during 
’Captive Nations Week’, and 
the cause of Lithuania (the 
Church in Chains) was never 
better stated.

A brief capsular summary of 
his life, can give but a passing 
glance, at a career totally de
dicated, to the service of man 
and the glory of God. Born in 
Maltby, Pennsylvania, on Octo
ber 21, 1902, he returned with 
his parents to Lithuania in 1912, 
where he commenced his stu
dies for the priesthood, in semi
naries at Zypliai and Gižai. 
On his return to the United 
States, he completed his theo
logical studies at Niagara Uni
versity and was ordained on 
May 29, 1926. For a period 
of some six years, he served 
as an assistant pastor, at the 
Churches of the Annunciation 
of the Blessed Virgin Mary, 
and St. Mary of the Angels, 
both in Brooklyn, before ac
cepting his first and only pasto
rate, here at Transfiguration 
Parish in 1933.

Active in affairs of the Lithua
nian Roman Catholic Federa
tion, he has served as a mem
ber of its Governing Board, 
Director of its Information Bur
eau, and its Immigration Board. 
He has served as Lithuanian 
representative, to the National 
Catholic Welfare Conference, 
and is a founder of the United 
Lithuanian Relief Fund of 
America. He has served several 
terms, as Chairman of the Lith
uanian Roman Catholic Priests’ 
League, and as President of 
the Lithuanian Universal 
Bureau ^ress, and Chairman 
of the Supreme Committee for 
the Liberation of Lithuania. An 
editor and author, hi* latest 
work, "Baltic Exiles Continue 
Struggle for Freedom”, was 
printed in 1966.

If the literary Philip Nolan, 
was to be known as "the man 
without a country”, Monsignor 
Balkunas was blessed with 
enough patriotic fervor, to emb
race the cause of two nation*, 
both of which he loved and

(Cont on pagae 6)
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HOMILY ON THE OCCASION OF 
M8GR. JOHN BALKŲ NAS’ 

GOLDEN JUBILEE

41 st Eucharistic Congress 
Offers Unique Features

(Cont. from page 5)

served, with total dedication.
As his former parishioners 

and friends forever, many of 
you are familiar with the zeal 
and devotion, accorded to 
Tranfiguration Parish during his 
long pastorate. Beginning in 
the wake of the depression 
era, when weekly collections 
amounted to $40.00 per Sun
day, he began the creation of 
this beautiful parish complex 
as it stands today.

Briefly, the basement church 
was dedicated by the late 
Bishop Malloy in 1935; in 1940 
the rectory was built, and the 
former rectory converted to a 
convent, for the Franciscan Sis
ters staffing the catechetical 
school. In 1962 the new (half
million dollar) church, was bles
sed by the late Bishop Mc- 
Entegart. In the ten years re
maining in his pastoral service, 
Monsignor Balkunas, by dint 
of great effort, managed to 
clear off all remaining debts, 
and so left the parish free of 
incumberance, when he was 
named Pastor Emeritus and 
Prothonotary Apostolic in 1972.

The Bishops of Brooklyn were 
quick to observe, both the spiri
tual quality combined with the 
executive ability, of this dedi
cated man of God. In 1940, 
he was appointed a member 
of the Diocesan Board of Con- 
suitors, and in 1948, he was 
named a Domestic Prelate of 
Honor to His Holiness, Pope 
Pius XII.

Like his predecessor in the 
priesthood, the Apostle Peter, 
Monsignor Balkunas has been 
blessed with a sureness of faith, 
that has remained rock-like and 
constant throughout these many 
•years. Eloquent in two langua
ges, he, nevertheless, has 
brought to his listeners “the 
truth in small words”. Impre- 
vious to the fads and frills, 
so prevalent in modem day life, 
both in the secular and reli
gious life, he has remained 
dedicated to devotional prac
tices, designed to provide solace 
for that ever-present, but oft- 
forgotten — common man.

If he were ever to adopt 
a coat of arms (and this is most 
unlikely), it would probably 
read, "I have rendered to Caesar 
the things that were Caesar’s 
and to God the things that 
were God’s”. During his two- 
score-and-ten years of steadfast 
service, Monsignor Balkunas 
has been ever aware of the 
fact, that a priest is bound 
to the altar, as a man is to 
Iris shadow. And that by the 
Order of Melchizedek, the

NATION’S CAPITAL PLANS 
BICENTENNIAL PARADE

Washington, D.C. — Plans 
for a major parade in the na
tion’s Capital on July 3 are 
under way. Parade officials still 
have the welcome mat out for 
additional performing groups.

“We have bands.and march
ing units coming from all ac
ross the country”, said Marty 
Walsh, parade director, “but 
we still have some openings 
for groups interested in parti
cipating.

"What we would really like 
to have more of”, Walsh con
tinued, “are units representing 
the many different ethnic her
itages that make us a nation 
of nations”.

HAPPY BIRTHDAY, USA! — 
a non-profit corporation formed 

priest bears the seal of Holy 
Orders, indelibly inscribed 
upon his soul.

The priestly character, en
dures beyond the limitations 
of time, and reaches into eter
nity. It is deathless like the 
soul which receives its imprint. 
As we read the Scriptures (Heb. 
5:1-4), “For every high priest 
taken from among men is ap
pointed for men in the things 
pertaining to God, that he may 
offer gifts and sacrifices for 
sins. He is able to have com
passion on the ignorant and 
erring, because he himself is 
also beset with weakness; and 
by reason thereof, is obliged 
to offer for sins, as on be
half of the people, so also for 
himself. And no man takes the 
honor to himself, he takes it 
who is called by God, as Aaron 
was”.

Perhaps the nature of the 
priesthood can best be descri
bed in these famous words of 
Lacodaire:

To live in the midst of the 
world with no desire for its 
pleasures; to be a member of 
every family, yet belong to 
none; to share all sufferings; 
to penetrate all secrets; to heal 
all wounds, to go daily from 
man to God; to offer to Him 
their homage and petition; to 
return from God to men to 
bring them his pardon and his 
hope; to have a heart of iron 
for chastity, and a heart of 
flesh for charity; to teach and 
instruct; to pardon and console; 
to bless and be blessed forever! 
Oh, God! What a life, and 
‘tis Thine, oh Priest of Jesus 
Christ.

A long time ago, Monsignor 
Balkunas clad himself in the 
armor of God, donned the buck
ler of Truth, wore the breast
plate of Justice and'lhe helmet 
of Salvation in performing the 
works of Christ.

“Let us pray together that 
he will be blessed with many 
more fruitful years before the 
dawn of that day when, still 
clad in the armor of the priest
hood, he will be called to Christ 
to enjoy that happiness and 
peace of the heavenly empire 
which awaits for him and for 
all of us”.

“May the Holy Spirit contin
ue to grip his hand a little 
tighter in the days ahead. May 
this same Spirit enable him to 
see the fruits of his preastly 
life increase to a hundredfold. 
As he stands daily at the sacred 
altar, the living instrument of 
Christ, and the ever available 
servant of His sheep, may he 
remember each and every one 
of us”.

by business and civic leaders — 
is organizing the parade, which 
is expected to be seen by as 
many as 500,000 spectators and 
a national and international te
levision audience.

Led by Vice President and 
Mrs. Nelson Rockefeller, the 
parade will begin at 11 a.m. 
and last two hours or' more.

"The concept of our parade 
is both unusual and dramatic”, 
Walsh pointed out. “Instead 
of Just having floats and bands 
spread out over Constitution 
Avenue, we have divided our 
parade into eight segments ■— 
each representing a 25-ye ar 
span of history”.

Each historical float will be 
divided Into as many as five

The 41st Congress will be 
unique in many ways.

It will be the first held in 
the United States in 50 years. 
It will mark the first time many 
Americans will see the full 
impact of reneval and reform 
set into motion 11 years ago 
by Vatican II. It will be vie
wed in dynamic liturgies crea
ted for the Congress, in special 
prayer, commissioned perform
ing arts and music.

The Congress will showcase 
the total universality of the 
Church with participation by 
27 national heritage groups of
fering their own liturgies, 
music, dance and native dress.

Women will be widely rec
ognized in the Eucharistic 
Congress. From the very outset 
they have had an active role 
in the policy-making of the 
Congress, they have served on 
special planning committees 
and developed their own sem
inar. They will participate in 
liturgies through the reading of 
scriptures.

The Congress will offer a 
mąjor ecumenical dimension 
with participation by many Cris- 
tian traditions. Black and His
panic people will play a major 
role in special liturgies and 
conferences.

Four Major Categories Set
The program for the Cong

ress is grouped into four major 
categories: liturgical events, 
conferences and seminars, 
exibits and performing arts.

Tickets are available by 
writing: Tickets — Eucharistic 
Congress, Suburban Station 1 
Building, Room 366, Philadel- • 
phia, Pa. 19103.

Forty-five different liturgies - 
— featuring the national dress, 1 
customs, and languages of many ! 
lands — are planned for the 
week, with particular emphasis 
on Saturday, Aug. 7 when more į 
than two dozen national heri- į 
tage festivals will be held ! 
throughout the city. The celeb
rants and homilists will be 
cardinals and bishops from 
every continent and many 
countries of the world.

The liturgical program will 
climax with the Statio Orbis, 
the closing Mass on Sunday, 
Aug. 8, expected to draw 300, 
000 faithful to John F. Kennedy 
Stadium.

It is at this event that Pope 
Paul VI would preside. In his 
absence, the principal celebrant 
will be the Papal Legate, James 
Cardinal Knox of Australia. 
Five-hundred bishops and 
priests will concelebrate the 
Mass from an elevated altar. 
A. procession of nations and 
states featuring a native Amer
ican Indian ceremonial dance 
will precede the Mass.

Among others there will be 
special Masses for children, 
shut-ins, senior citizens, The 
Virgin Mary, Charismatics and 
for national heritage groups 
from all over the world. The 
liturgy likely to attract the lar
gest audience next to the Statio 

separate platforms so that events 
and personalities prominent 
during the period can be fea
tured together.

Walsh’s invitation to partici
pate is also open to clowns 
to help entertain the children 
of all ages.

Anyone interested in joining 
this salute to the nation should 
contact Walsh at HAPPY 
BIRTHDAY, USAl, 736 Jackson 
Place, N.W., Washington, 
D.C., 20006. or phone (202) 
382-1831/32.

Orbis will be for the Spanish
speaking on Saturday, Aug. 7. 
Some 60,000 to 70,000 faith
ful are expected at JFK Stadium.

A 1,200 voice national choir 
will offer traditional Gregorian 
melodies, classical church and 
contemporary music with two 
new Masses written for the 
Congress by noted composers 
Norman Dello Joio and Sr. 
Theophane Hytrek, O.S.F.

Seven Congress sponsored 
conferences- and seminars are 
scheduled throughout the week 
along with 18 affiliated con
ferences. The Congress spon
sored conferences will be on 
world hunger, family life, free
dom and justice, clergy and 
religious vocations, ecumenism, 
youth ministry and women and 
the Eucharist.

Amog groups sponsoring 
Congress affiliated conferences 
are the Hply Name Society, 
Charismatic Renewal, Mar
riage Encounter, Legion of 
Mary and the St. Thomas More 
Society.

Symphony, ballet, mime and 
musicals highlight a 14-event 
performing arts program of
fering more than 100 afternoon 
and evening performances 
including six world premieres.

200 Artist Show Works
An exibition of liturgical arts 

at the Philadelphia Civic Cen
ter will feature 300 paintings, 
sculptures, drawings and crafts 
by 200 contemporary artists. 
Among them are internationally 
known painters Lee Krasner 
and Philip Pearlstein.

Also featured will be a reli
gious exibits area that will lend 
visual dimension to the theme 
of the Congress. On display 
will be works offered by apos
tolic, ethnic, educational, ecu
menical and commercial groups. 
It will be in this area that 
a life-size figure of Christ of
fering broken bread, the sym
bol of the Holy Eucharist, will 
be shown. The work is the 
creation of Philadelphia sculp
tor, Walter Erlebacher.

THE LITHUANIANS 
IN AMERICA 

1651-1975
A Chronology & Fact Book 

Compiled and Edited by
Algirdas M. Budreckis

This is a volume in Oceana’s 
Ethnic Chronology Series. The 
series was specifically designed 
as an introduction to reference 
material for secondary school 
and community college stu
dents, but is also suitable as 
a ready reference source for 
adults. It is also intended to 
fill the need for educational 
material on all ethnic groups 
and their contributions to Amer
ican life.

This popular, compact, hard
cover handbook contains a chro
nological section of significant 
events in the life of Lithua
nians in America — social, pol
itical and cultural; documenta
ry material illustrating these 
events; a selective, annotated 
bibliography to guide the inter
ested reader to more detailed 
studies and appendices listing 
helpful information on Lithua
nian publications and institu
tions of all kinds.

Algirdas Budreckis was the 
Supreme Secretary of the Lith
uanian Alliance of America from 
1969-1973. He is an officer of 
the Executive Board of the 
Supreme Committee for Liber
ation of Lithuania, and has held 
a number of executive posi
tions in other Lithuanian Amer
ican organizations.

List price of said book: $6.50.

“Don’t .fire until you see th® whites of their 
eyes, wee the batt!® ory .thet rallM a smaM band 
of New England militiamen at they resisted re
peated attacks from British redcoats at th® Battle 
of Bunker HIM In Boston on Jun® 17,177@.

35 YEARS OF SATURDAYS

Jack and Loretta Stukas

For 35 years, thousands of 
Lithuanian Americans in the 
Greater New York — New Jer
sey Metropolitan Area have 
paused for an hour every Sat
urday afternoon for a “journey” 
of memories back to Lithuania, 
via her melodic songs and her 
beautiful language. This “jour
ney”, coming over the radio wa
ves of New York’s station 
WEVD is the weekly Lithua
nian radio hour “Memories of 
Lithuania” directed and pro
duced by Dr. Jack J. Stukas, 
who this year marks the comp
letion of 35 years of broad
casting. The love of his an
cestors’ land and the desire 
to keep its culture and langu
age alive brought J. Stukas, at 
the age of 16, to initiate the 
program on August 2, 1941, 
over New York’s station WBNX, 
and to seek and find the moral 

physical and financial sup
port needed to continue his 
work. ,

Almost since its start, the 
radio hour has been closely 
associated with some choir 
/or dance group. Dr. Stukas 
himself organized the “Lithua
nian Echoes” Choral Ensemble 
in 1941, and later the “Rūta” 
Women’s Ensemble which he 
directed. In 1950, the later be
came the “Rota Mixed Chorus”.

To bring an appreciation of 
Lithuanian culture to non-Lith- 
uanians Dr. Stukas has also 
conducted several series of Eng
lish language radio programs 
featuring Lithuanian culture 
and music. The first such se
ries was broadcast weekly in 
1948 ans 1949, on New York’s 
WGYN-FM. Currently, he di
rects a weekly program called 
“Music of Lithuania” on 
WSOU-FM, Seton Hall Univer
sity’s station, heard Monday 
nights, at 7:30 PM (89.5 meg.) 
since 1964.

Jack Stukas was first to bring 
Lithuanians into TV, when he 
produced a series of Lithuanian 
Television programs, over New 
York’s WATW, Cannel 13. Start
ing in Feb. 1956, the prog
rams were given once every 
3 months, for two years, and 
commemorated various events 
of historical or religious signi

British soldiers, provoked by jeering Boston 
patriots, fired point blank Into the mob, killing or 
wounding 11 citizens and stoking the flames of 
Independence In the hearts of the Colonist every
where.

(Boston Massacre — March 5, 1770)

“VYTAUTAS THE GREAT”
Kan. J.B. Končiaus angliškai parašytas istorinis vei

kalas apie Lietuvos didingą ir garbingą praeitį 14 ir 
15 šimtmečiuose. Tinka čia gimusiems lietuviams ir 
kitataučiams. 202 pusi.

KAINA: minkštais viršeliais — $2.00 
Užsisakant adresuokite:

“CAMSO” administracija
P.O. Box 32 (71-73 S. Waihington St.), Wilkex-Barre, Pa. 18703"

ficance and featured numerous 
actors, singers, dance and choral 
groups.

Besides his radio work, Dr. 
Stukas has served as an of
ficer and active member of al
most avery major Lithuanian- 
American organization in exis
tence. He was National Pres
ident of the Knights of Lithua
nia for four years.

Jack Stukas holds a BS de
gree from New York Univer
sity, an MS degree from Co
lumbia University, and a Ph.D. 
degree also from N.Y.U. He 
also studied European Econo
mic Problems on a special 
scholarship at Oxford Universi
ty, England. His doctoral dis
sertation served as a basis for 
his book, entitled “Awakening 
Lithuania”, published in 1966.

Among his other positions, 
Jack served on the broadcast- 
ting staff of the Voice of Ame
rica, and later was International 
Manager of National Sales Exe- 
cutives-International, in which 
position he circumnavigated the 
world twice, visiting 42 count
ries, including Soviet-occupied 
Lithuania. Currently, Dr. Stukas 
is a Professor at Seton Hall 
University and serves as Di
rector of the Institute of Inter
national Business.

To bring “Memories of 
Lithuania” to his many liste
ners, Jack Stukas has sacrificed 
one day of every weekend . . . 
for 35 years! But the appre
ciation shown by his listeners 
and the knowledge thet he has 
helped keep Lithuanian culture 
alive makes the sacrifice seem 
not in vain, and worthy of 
continuation!

Ilgiausių Metų, Jokūbas Stu
kas and “Memories of Lithua- 
nia • • • By Loretta I. Stukas

How will it look?
A bank robber handed a note 

to a teller. Unable to decipher 
it, the teller asked,

"Excuse me, sir, but I can’t 
read this. What does it say?”

"You do what the note says”, 
the man demanded.

“But I don’t know what it 
says”, insisted the teller.

“Oh, forget it”, the tief growl
ed and stormed out.

"The British are coming, the Brltiah are coming”. 
That. !lnas immortalized in Longfellows poem, 
awakened the townspeople of Lexington just after 
midnight. In April of 1775, warning them that British 
were marching on Concord.

Thia Will remain the land of the free only <0

long as ft It th® Land Of the brave.
? Elmer Davis

from “But We Were Bom Free’’ 1954

t I’



Nr. 6, Birželis * June, 1976

Susivienijimo bičiuliai, padėkite savo organist* 
cl|al tfatl kilnius darbus savo tautiečių, visuomenės 
k musų tautos naudai. Tų JOs padarysite jraiy- 
daml naujua narlua, pagyvindami kuopų veiklų Ir 
organizuodami naujaa kuopas, kur jų dar nėra.

The Pilgrim Virgin At 
St. Mary's Villa

Elmhunt, Pa. — When the 
Pilgrim Virgin arrived by pla
ne to Avoca on Saturday, May 
first, two Sisters of Jesus Cru
cified and the Sorrowful Mot
her, Sisters Bonaventure and 
Helen, happened to l>e there 
by chance to meet her. Their 
fond hopes of having the Pilg

rim Virgin venerated at St. 
Mary’s Villa Nursing Home 
became a reality when a phone 
call assured them it could be 
arranged for Monday, May 10, 
at 3:30 in the afternoon.

That day, with the speed 
of lightning, the Nursing Home 
chapel was readied with flow
ers and candles. Hymns and 
an act of consecration were 
rehearsed and a procession was 
planned. The faces of the Villa 
guests were bright with the 
joy of anticipation.

At the time of the Virgin’s 
arrival, red rose-buds carried 
in procession, were placed in 
a vase at the foot of her ped
estal. The chaplain at the Villa, 
Rev. John Galenas, introduced 
the “Apostle of Mary”, Louis 
Kaczmarek, who delivered an 
inspiring talk on the rosary.

The recitation of the rosary, 
lead by Sister Mary George, 
was continued by five Villa 
guests: Evangeline Carrol, Eli
zabeth Crane, Martha Bevan, 
Mary O’Hara, and Winifred 
Cusick, each leading a decade. 
An Act of Consecration to the 
Blessed Virgin Mary was fol
lowed by Benediction of the 
Blessed Sacrament.

The visit of the Pilgrim Vir
gin was completed with the 

^xtt&urance that all the petitions 
of the Villa guests will be 
sent to Fatima to be placed 
at her shrine.

Sister Virginia, CJC

Palme asked to intercede
In Sweden the Baltic Co

operation Secretariat submitted 
a petition asking Prime Minis
ter Palme to press for freedom 
for Baltic political prisoners 
while on a state visit to Mos
cow in April with Party Lea
der L. Brezhnev. Eleven priso
ners were specifically cited in 
the petition: Estonians — Ser
gey Soldatov, Kalju Matik, Mati 
Kiirend, Artjom Juskevičs; Lat
vians: — Gunars Rode, Andris 
Ptice; Lithuanians: — Šarūnas 
Žukauskas, Antanas Sakalaus
kas, Povilas Petronis, Petras 
flumpa and Nijolė Sadūnaitė.

It was later reported in the 
Christian Science Monitor (4/ 
8/76) that “Some Western dip
lomats here (Moscow) thought 
Swedish Prime Minister Olof 
Palme showed a double stan
dart and was less prickly in 
his public criticism of Soviet 
handling of human rights than 
he has been in past public 
criticism of U.S. policy in Viet- 

, nam and elsewhere. But in 
a dinner toast Prime Minister 
Palme did highlight the accep
tance of human rights as a 
legitimate international issue at 
the Helsinki conference, while 
his host Soviet "Premier Alexei 
Kosygin stressed the coexisten-

* co of different social systems 
without reference to individuals 
within the systems BATUN

Nauja lietuviškų valgių receptų knyga

LITHUANIAN COOKERY
Anglų kalba paruošė agronomė Izabelė Sinkevičiūtė

Su plastikiniu aplanku; 316 puslapių. Puiki knyga 
lietuviškų valgių mėgėjoms ir Šauni dovana draugėms 
amerikietėms. Kaina 7 doleriai

Koncentruoklntes j 
pozityvių veiklų

Sunki mūsų tautos vergijos 
naktis reikalauja glaudesnio 
visų patriotinių jėgų darbo ir 
didesnio vieni kitų respekta- 
vimo.

“Pasaulio Lietuvis“ Šiaip jau 
duodantis vertingų informacijų 
iŠ Lietuvių Bendruomenės veik
los, kartais apgailėtinai prasi
lenkia su spaudos etika, kartais 
net ir su teisingumu kas lie
čia ALTą. Pvz. gegužės mėn. 
numery “P.L.” bendradarbis St. 
B. ALTos adresu tėškė: “yra 
įsikalbėta maniakinė vadizmo 
liga’*. Ar šitokios insinuacijos 
ugdo visų mūsų vieningą veik
lą, kuri mums taip reikalinga 
ir ar tokie grubūs kaltinimai 
tinka organui sąjūdžio, kurio 
uždavinys vadovauti lietuvių 
kultūrinei veiklai?

“Pasaulio Lietuvio”. Nr. 21 
rašė, kad “ALTa patalpas nuo
moja iš savo valdybos vicep. 
dr. V. Simaičio”. Tai melas, 
nes namas, kuriame ALTa nuo
moja patalpas yra Onos Liters- 
kienės nuosavybė. Jai yra mo
kama nuoma. Dr. V. Simaitis 
negauna nei cento. Panašiai yra 
ir daugiau nepagrįstų insinua
cijų. Pagaliau, jei ir būtų kokių 
skirtingų nuomonių tarp ALTos 
ir Liet. Bendruomenės, tai čia 
Amerikos lietuvių savitarpio iš
siaiškinimo reikalas, ne viso pa
saulio lietuviams skirto leidi
nio medžiaga.

Mūsų jėgos nėra gausios, jų 
neeikvokime savitarpiai trinčiai. 
Dirbkime ką galime savo sri
tyje pozityviai, vieni kitiems 
nekliudydami.

ALT Inf.

Inturistas praplėstas
Vilniuje praplėstas sovietinis 

“Inturistas” — naujai įsteigta 
“Tėviškės” Draugija. Apie tai 
rašo p.m. gruodžio 6 d. Gim
tasis Kraštas. Rašo taip: “Sie
kiant į šią veiklą įtraukti dar 
platesnius visuomenės sluoks
nius, nutarta Lietuvos Kultūri
nių Ryšių su tautiečiais užsie
nyje komitetą perorganizuoti į 
“Tėviškės” draugiją.

Tačiau iš tolimesnio aprašy
mo matyti, kad komitetas veiks 
ir toliau kaip veikęs.

šis naujas Inturisto satelitas 
yra ne kas kita, kaip padidin
tas rieškučių skaičius rusams 
reikalingų dolerių gaudyti iš 
turistų.

Toliau laikraštyje parašyta, 
kad iš JAV aplankė Lietuvą 
23 tūkstančiai turistų. Kiek lie
tuvių nepasakyta. (ELTA)

ALTos pirm. Washingtone 
ir Philadolphįjojo

Amerikos Lietuvių Tarybos 
pirm. dr. K. Bobelis gegužės 
19 d. Washingtone su kongres- 
manu E. Derwinskiu ir kitais 
įtakingais Lietuvos draugais ap
tarė senato ir atstovų rūmų pri
imtų rezoliucijų tolimesnį vyk
dymą ir kitus Lietuvą liečian
čius klausimus.

Gegužės 20 d. dr. K. Bobe
lis ir J. Talandis Philadelphi-. 
joje dalyvavo etninių grupių po
sėdyje, sulauktame respubliko
nų, ir ryiium su artėjančiais rin
kimais rūpinsis, kad Lietuvos 
reikalams būtų skiriamas rei
kiamas dėmesys.

LKS
MIRUSIEJI
NARIAI
u viki. craiiM., ei kp . 

510 Melmore, Old Forge, Pa., 
mirė balandžio 27 d.

Aa. Petronėlė Plungienė, 3 
kp., 226 Academy Terrace, Lin
den, N.J., mirė balandžio 23, 
palaidota balandžio 27, St. Gert
rude’s kapinėse, Rahway, N.J.

A.a. Adelfonsas Stanevičius, 
33 kp., 6634 S. Maplewood 
Str., Chicago, Ill., mirė balan
džio 28, palaidotas gegužės 1 
šv. Kazimiero kapinėse.

A.a. Domininkas Doklus, bu- g 
vęs 67 kuopos sekretorius, gyv. 
3416 Washington Ave., Racine, 
Wise., mirė balandžio 21, pa
laidotas balandžio 23 šv. Kry
žiaus kapinėse.

Ajl Petras Andrutkevičius, 
183 kp. narys, 931 W. 55th 
PL, Hialeah, Florida, mirė ge
gužės 2, palaidotas gegužės 4 
Our Lady of Mercy kapinėse, 
Dade Co., Florida.

A.a. Marijona Aleksiūnienė, 
89 kp., 51 Grand Str.,’Hart
ford, Conn., mirė gegužės 8, 
palaidota gegužės 10 St. Ber
nard’s kapinėse, Tariffville, 
Conn.

A.a. Marijona Bagdonienė, 
222 kp., 2422 W. 46th Str., 
Chicago, Ill., mirė gegužės 11, 
palaidota gegužės 14 šv. Onos 
kapinėse, Spring Valley, Ill.

A.a. Aona Kareckienė, 78 kp., 
69 Ohio Ave., Du Bois, Pa., 
mirė birželio 4, palaidota bir
želio 7 iš šv. Juozapo bažny
čios parapijos kapinėse. Velionė 
iš Lietuvos atvyko 1900 m. Jos 
vyras Martynas mirė 1968 m., 
taip pat pirmiau jos mirė du 
^ūnūs ir dvi dukterys. Paliko 
sūnus Vincą, Jurgį ir Martyną; 
dukterį Teresę Obson, 13 anū
kų, 2 proanūkus ir seserį Mrs. 
Gaborie.

Aji, Domicėlė Jurkėnienė, 
41 kp., 101 Harrison Str., Wor
cester, Mass., mirė gegužės 1, < 
palaidota gegužės 3 St. John’s 
kapinėse.

A.a. Magdalena C. Bartušienė, 
83 kpt., 121 Harriet Str., Throop, 
Pa., mirė gegužės 26, palaidota 
Scrantų šv. Juozapo parapijos 
kapinėse, Throop.

A.a. Petras P. Rimkus, 222 
kp., 410 9th Str., Molene, III., 
mirė gegužės 22 d.

A.a. Mrs. Margaret Yenoshal- 
ski, 51 kp., Mains Str., Cum
bola, Pa., mirė gegužės 24, pa
laidota gegužės 28, Sacred 
Heart kapinėse, New Philadel
phia, Pa.

Italija
Lietuvos Bažnytinės Provin-

cijos įsteigimo penkiasdešimt
metį Vatikano dienraštis “L’ 
Osservatore Romano” paminėjo 
balandžio 4 d. specialiu Grego- 
rinio universiteto vicerekto- 
riaus prof. Pauliaus Rabikausko, 
SJ, straipsniu. Jame pateikiama 
šios provincijos steigimo rai
da, popiežiaus Pijaus XI pa
skelbta konstitucija “Lituano- 
rum gente” bei jos reikšmė lie
tuvių tautai. Straipsnis iliust
ruotas arkiv. J. Matulaičio nuo
trauka, primenančia skaityto
jams, kad jis, kaip apaštalinis 
vizitatorius, tvarkė Lietuvos 
bažnytinės provincijos įstei
gimo reikalus. Antrojoj nuotrau
koj, darytoj Kaune 1974 m., 
matyti vienintelės kunigų se-‘ 
minarijos okupuotoj Lietuvoj 
52 seminaristai su profesoriais 
ir vyskupais.

T. 2.
La Coruna. — Gegužės 12 

sprogus ispanų tankeriui Urqui- 
ola, išsiliejo apie 90,000 tonų 
aliejaus, nuo kurio pMuodo La 
Coruna rąjono pajūrinių uostų 
vanduo.

Bangkok — Gegužės 21 Laos 
pasieny komunistų partizanai 
nukovė 6 Thailanto (Siamo) po
licininkus. Puolimą įvykdė iš

Montevideo lietuvių parapijos salėje jauniausias Jaunimas atlieka programą kongreso sve
čiams. Nuotr. A. Seltoko ( *

62-ROJI 
LIETUVIŲ DIENA
62-roji metinė Pennsylvanijos 

Lietuvių Diena bus š. m. r rug
pjūčio 15, sekmadienį Lake
wood Park, Barnesville, Pa.

Iškilmės prasidės šeštadienį, 
rugpjūčio 14, šokiais Lakewood 
Ballroom salėje, grojant Eddie 
Guca be n ui.

Rugpjūčio 15 Liet. Dienos 
programoj dalyvaus šokėjų gru
pė Malūnas iš Baltimorės, Vyrų 
oktetas iš Brooklyno, pagrindi
niu kalbėtoju bus įžymus lie
tuvių veikėjas, Michigan Res
publikonų partijos kandidatas į 
JAV Kongresą (iš 18 distrikto) 
inž. Algis Zaparackas.

62-rosios Lietuvių Dienos 
rengimo komitetas: kun. Juozas 
Neverauskas — pirmininkas, 
Bemice Mikavage ir John 
Koons — vicepirmininkai; kun. 
Al. Bartkus -J- iždin.; Anna Kli- 
zas Wargo — sekr.; publikaci
jos komisija — Sara Bockett, 
Mary Koons ir A. Kl. Wargo.

Visuomenė mielai kviečiama 
dalyvauti Lietuvių Dienoje.

A. Kl. Wargo

1976 metų vasaros 
lituanistinė stovykla

Jau treti metai iš eilės ruo
šiama Lituanistinė stovykla, 
suteikianti progą lituanistika be
sidominčiam jaunimui pagilinti 
savo lietuvių kalbos, literatūros 
ir istorijos žinias. Stovyklas 
rengia Pasaulio Lietuvių Jauni
mo Sąjungos (PLJS) Ryšių Cent
ras, kurio būstinė yra Chicago- 
je. Stovykla įvyks rugp. 15-27 
d.d. Kento valstybinio univer
siteto pašonėje, Ohio valstijoje.

Šią vasarą kursantai galės
rinktis iš aštuonių kursų. Lietu
vių kalbos dalykus dėstys trys 
lektoriai: mok. Stasys Barzdu- 
kas linksnių mokslą, prof. An
tanas Klimas kirčių mokslą ir 
žodžių darybą, ir kun. Juozas 
Vaišnys lietuvių rašybą. Prof. 
Benediktas Mačiuika skaitys du 
paskaitų ciklus iš lietuvių is
torijos: Nepriklausomos Lietu
vos laikotarpis ir pokario Lietu
va. Literatūrai pakviesti prof. 
Ilona Maziliauskienė (lietuvių 
apysakai) ir prof. Rimvydas Šil
bajoris (lietuvių poezijai).

Vakarais vyks lietuvių susuk
tų kinofilmų seansai, o specia
liai paskaitai apie Lietuvos lais
vinimo bylą pakviestas JAV LB 
atstovas Washingtone Algirdas 
Gureckas.

Lituanistinės stovyklos yra 
skiriamos studentams ir jau
niems profesionhlams, lengvai 
kalbantiems, rąžantiems ir skai
tantiems lietuviškai. Stovyklos 
kaina $100 vienam asmeniui, 
įskaitant nakvynę, maistą ir ki
tą buitinį aprūpinimą. Suintere
suotieji skatinami nedelsiant re
gistruotis, nes dalyvių skaičius 
ribojamas iki 45 asmenų. Kreip
tis : PLJS Ryšių Centras, 2422 
W. Marquette Rd., Chicago, Ill. 
60629

• (RS)

PRANCIŠKONAI VISUS LIETUVIUS 
KVIEČIA |

LIETUVIŲ DIENĄ — 
PIKNIKĄ

KENNEBUNKPORTE, MAINE, LIEPOS 4-TĄ
PROGRAMOJE:

11 VAL. IŠKILMINGOS MIŠIOS IR PAMOKSLAS
GIEDOS BROCKTONO PARAPIJOS CHORAS

12 VAL. PIETOS

4 VAL. BROCKTONO PARAPIJOS CHORO KONCERTAS 
VADOVAUJA KOMP. JULIUS GAIDELIS
ONOS (VAŠKIENĖS ANSAMBLIO TAUTINIAI 
ŠOKIAI

Bus Ir daugiau įdomių Įvairybių

PRANCIŠKONAI LAUKIA 
VISŲ SAVO GERADARIŲ IR BIČIULIŲ 

IŠ ARTI IR TOLI

Washington. — Gegužės 17 
atvyko Prancūzijos prezidentas 
Valery Giscard d’Estaing. Vizi
tas turi ryšio su 200 metų ne
priklausomybės sukaktim. Ge
gužės 18 d’Estaing padarė pra
nešimą jungtinei Kongreso se
sijai, jis taipgi turėjo pasitari
mą su prez. Ford, Kissingeriu 
ir kitais aukštais pareigūnais.

Maskva. — Gegužės 17 stip
rus žemės drebėjimas nusiau
bė sovietinę Uzbekiją. Tai bu
vo antras drebėjimas 6 savai
čių laikotarpyje. Remiantis So
vietų valdžios pranešimais, žu
vusių nedaug ir materialiniai 
nuostoliai nedideli. Beje, Uzbe
kijoj yra ir iš Lietuvos ištrem
tų žmonių.

New Havana, Conn., Bicentennial vyriausioj būstinėj buvo 
lietuviška parodėlė. Verbų puokštę taiso dr. Elona Velnie
nė (lt.), manekeną aprengia lietuviškais tautiniais drabu
žiais Salomėja ValiukienZ Si nuotrauka buvo įdėta The 
New Haven Register bei. 25.

JONO D1RSOS ĮPĖDINIAMS 
■; T’Ješėrtląf AiftėHkdjd rrift'ęš Jo
nas Dirsa, taipgi žinomas kaip 
John Dirsen, 1971 metais su
rašytu testamentu savo ttirtą yra 
užrašęs brolio Steve Dirsen vai
kams, kurių pavardės testamen
te pažymėtos sekančiai: Vincas 
Dirsen, Paul Dirsen ir Reginą 
Dirsen. Jų gyvenamosios vietos 
nenurodytos, bet iš testamento 
turinio atrodo, kad įpėdiniai gy
vena okupuotoj Lietuvoj.

Patys ieškomieji arba apie 
juos žinantieji malonėkite rašy
ti Lietuvos Generaliniam Kon
sulatui New Yorke:
Consulate General of Lithuania 

41 West 82nd Street 
New York, N.Y. 10024

UĮsakymus siųsti: “Garsas”, P.O. Boz 32 (71-73 
So. Washington Str.), Wilkes-Bane, Pa. 18703

Irstydamas naujų narių pasidarbuosi Buslvlenl* 
Jlmo naudai Ir gauti garų atlyginimų.



—........................................■■ ■

GARSAS

•MMIIIMMIMWNIMMMHMMMMMIIIMIIMMMMIMMMNMMMMIMMMINNMMNIIWMMMMIINMHMI

WYOMING KLONIO ŽINIOS
■NmmtNNtmwntiiMnmiiNNmnniMNMMUMuwMMiMMMMMNNttiMmMNMNittiMNiiNMttMlHHeMMHiiiMMi

Mirė kunigas Jonas 
Paukitls

Gegužės 26 šv. Marijos Vi
loje, Elmhurst, Pa., mirė buvęs 
ilgametis Westville, 111., liet, 
šv. Petro ir Povilo parapijos 
klebonas kun. Jonas Paukštis, 
75 m. amžiaus.

Pašarvotas buvo Kingstono 
šv. Marijos bažnyčioj.

Laidotuvės įvyko šeštadienį, 
gegužės 29. Kadangi vietos kle
bonas kun. A.J. Norkūnas buvo 
išvykęs į Kanadą, tai pamaldų 
tvarka rūpinosi kaimyninės St. 
Ignatius parapijos klebonas 
prelatas Clark. Jis atlaikė Mi
šias, asistuojant kun. McLaugh
lin. Per Mišias sanktuarijoj mel
dėsi Elmhursto Vilos kapelionas 
kun. Jonas Galinis.

Iš Bažnyčios palydėtas ir pa
laidotas parapijos kapinėse, 
Pringle, kur paskutines maldas 
atkalbėjo prel. Clark.

Deja, dėl sunkios ligos velio
nio brolis kun. B. Paukštis lai
dotuvėse negalėjo dalyvauti.

Velionis buvo gimęs 1900 bir
želio 26, Edwardsvillėje, Pa. 
Sūnus Silvestro ir Magdalenos 
(Zavickaitės) Paukščių. Tėvas 
Silvestras -Paukštis buvo vienas 
iš Liet. Katalikų Susivienijimo 
steigėjų, 3-čiam Susiv. seime, 
įvykusiam 1888 m. spalio BO
SI, Mahanoy City, Pa., buvo 
išrinktas iždininku; ketvirtam 
ir penktam seimuose buvo per
renkamas iždininku.

Būsimas kunigas Jonas teolo
ginius mokslus išėjo Mt. St. 
Mary’s kunigų seminarijoj, Em
mitsburg, Md. Kunigu buvo 
įšvęstas 1935 metais. Pirmąsias 
Mišias atlaikė Kingston’o Šv. 
Marijos bažnyčioje.

Westvillės iv.'Petro ir Povi
lo parapijoje klebbnavo 45 me
tus — iki'tapo klebonu emeritu.

Paliko brolį kunigą Benjaminą 
Paukštį, Forest City, Pa., šv. 
Antano parapijos kleboną eme
ritą, seserį Mrs. Celia Mayock, 
gyv. Upper Derby, Pa., ir ki
tus artimuosius.

Dr. Valibus — 
Medikų “Fifty Year“ 

klubo narys
Ilgametis Lietuvių Katalikų 

Susivienijimo vyriausias dakta
ras kvotėjas ir daugelio kitų 
organizacijų veikėjas dr. Alber
tas J. Valibus, gyv. 136 E. Ben
nett Str., Kingston, Pa. 18704, 
priėmė “Fifty Year Club of 
American Medicine” organiza
cijos vadovybės kvietimą ir 
įstojo šio klubo nariu. Klubo 
centro adresas: 535 North Dear
born Str., Chicago, Ill. 60610.

šio klubo nariais gali būti 
daktarai, išbuvę 50 metų prakti
koje nuo baigimo medicinos 
mokslo. Šimtai tokių daktarų • 
kiekvienais metais įstoja į šį 
klubą.

Dr. Valibus mediko mokslus 
užbaigė 1925 m. Hahneman 
Medical College, Philadelphia, 
Pa., ir gavo diplomą. Vienus 
metus atliko praktiką Mercy Ii* 
goninėj, Wilkes-Barre, Pa., 
o 1926 m. atsidarė savo kabi
netą.

Š.m. birželio 29 klubas turės 
metinę konvenciją Dalias, 
Texas. Dr. Valibus gavo kvieti
mą konvencijoj dalyvauti.

Klubo prezidentu yra Sterling 
Cook, M.D,Nap*, California

Sveikinam dr. Valibų kaij 
“Fifty Year” klubo narį ir lin
kime geriausios sėkmės ateities 
veikloje.

Anglų-Lietuvių kalbų žodynas 
ParuoM V. Baravykas

Apie 30,000 žodžių ir posakių. Redagavo* A. Lauč- 
ka ir A. Dantaitė. 590 puslapių, kietais vilteliais. 
Kaina $8.00.

Galima įsigyti “Garso" administracijoj: P.O. Box 
32 (71-73 So. Washington St, Wilkes-Barre, Pa. 18703.

Danielius Stadulls — 
Tatra pirmininkas

Danieliaus Stadulib, gyv. 
Lyndwood, instaliacija Luzeme 
apskrities Tatra klubo pirmi
ninku, įvyko gegužės 15 d., 
Gus Genetti viešbučio salėje, 
Wilkes-Barre, tuo tikslu sureng
tame bankete.

Invokaciją sukalbėjo šv. Ka
zimiero parapijos klebonas pre
latas Vincas J. Pakutka. Pro
gramos vedėju buvo Eugene 
A. Hudak; isntaliacijos ceremo
nijas pravedė buvęs Wilkes- 
Barre miesto burmistras John 
V. Morris; pagrindinis kalbė
tojas buvo Post Eagle redakto
rius Chester Grabowski iš 
Clifton, New Jersey.

Danielius Stadulis iš pat jau
nų dienų uoliai dalyvauja lietu
vių ir bendroje šio rajono vi
suomeninėje ir politinėje veik
loje. Jis yra buvęs Lyndwoodo 
šv. Kazimiero parapijos Šv. Var
do draugijos pirmininkas, yra 
buvęs Katalikų Jaunimo Centro 
(Catholic Youth Center) Direk
torių Tarybos narys, Hanover 
Township Notre Dame klubo 
narys; dabartinis Hanover 
Township demokratų organiza
cijos pirmininkas, Wyoming klo
nio Liet. Taurų klubo ir kitų 
fratemalinių ir socialinių orga
nizacijų narys, angliškų laikraš
čių bendradarbis.

Su pirmininku Staduliu buvo 
instaliuoti visi kiti klubo nauji 
viršininkai.

Vincas Kozerskis 
gavo diplomą

Vincas Kozerskis, gyv. 583 
N. Main Str., Hilldale, Wilkes- 
Barre, baigė Kings kolegiją ir 
gavo nejudomo turto (real es
tate) mokslų diplomą.

Jis yra sūnus ilgamečių Liet. 
Katalikų Susivienijimo veikėjų 
Jono ir Marijonos Kozerskių. 
Studijuodamas Vincas dirbo 
prie savaitraščio “Sunday Inde
pendent”.

Diplomo gavimo proga šeima 
surengė pagerbimo vakarienę. 
/Be Vinco, Jonas ir Marijona 

Kozerskiai užaugino kitus pen
kis vaikus — Mrs. Susan Mat
thews, gyv. Sugar Notch; Vir
giniją, Bruce, Thomas ir Mi
chael. Visi šeimos nariai pri
klauso prie L.K. Susivienijimo.

Vandaliikl darbai
Naktį iš gegužės 14 į 15, 

vandalai atliko nešvankų darbą. 
Kai vyskupo Hoban aukštesnio
sios mokyklos auklėtiniai Gus 
Genetti viešbučio salėje, Wil
kes-Barre, turėjo pramogą ir 
linksminosi, vandalų gauja “už- 
atakavo” jų automobilius, pa
statytus netoli viešbučio priva
čioje aikštėje. Ledams badik
liais sužalojo 16 automobilių, 
subadydami padangas (tires).

Beje, vienos savaitės laiko
tarpy policininkai areštavo 13 
jaunamečių ir vieną pilname
tį, iš Hudson geležinkelio san
dėlių išvogusius kelių tūkstan
čių dolerių vertės prekių.

Beirut — Gegužės mėnesio 
20 d. paskelbta, kad balandžio 
mėnesį palestiniečių partizanų 
ir dešiniųjų phalangistų kovose 
žuvo apie 150 asmenų. *

— Scrantų diecezijos vyskupo 
J. Caroll McCormick patvarky
mu, naujai įšvęstas lietuvis ku
nigas Petras P. 2u raus k as pa
skirtas Scrantų Iv. Petro para
pijos asistentu, taipgi vyskupi
jos kanclerio asistentu.
* i

VOVERIAI LANKĖSI 
LIETUVOJE

Kings kolegijos vyrų choro 
direktorius muzikas Bronis Vo
veris ir žmona dešimt dienų 
praleidęs kelionėj ir aplankęs 
Lietuvą, gegužės 24 grįžo namo 
ir prie savo tiesioginių parei
gų. Vilniuje ir Kaune muzikas 
Voveris pasimatė su buvusiais 
jo profesoriais, studijuojant mu
ziką Kauno konservatorijoj, taip 
pat su buvusiais studentais. 
Pasimatymai ir atnaujintos pa
žintys žymiai paįvairino apsilan
kymo įspūdžius. Pasimatė ir su 
okupuotoje Lietuvoje gyvenan
čiais giminėm, kurie, pagal da
bartinio režimo tvarką, buvo 
atvykę į Vilnių.

I

Lietuviai Fiestos 
programoje

— Gegužės 21-23 įvyko Wyo
ming Klonio meno fiesta. Prog
ramos ėjo Wilkes-Barre miesto 
viešoje aikštėje (Public Square) 
specialiai įrengtoje etsradoje. 
Turėjo progą pasirodyti visos 
šio rajono tautinės grupės. Ge
gužės 22 1:30 P.M., Wilkes- 
Barre šv. Trejybės parapijos mo
kyklos auklėtiniai, vadovaujant 
seselei Mary James, gražiai iš
pildė porą tautinių šokių. Gerą 
įspūdį darė šokėjų lietuviški 
kostiumai. Fiestos dienomis 
oras buvo šaltas, tačiau pub
lika gausiai lankė.

MIRUSIEJI
r

A.a. Juozas Žėkas, pirmiau 
gyvenęs Forty Fort, Pa., mirė 
balandžio 30 Inglewood, Calif, 
ir ten palaidotas. Į šermenis 
ir laidotuves buvo nuvykęs jo 
brolis Kazys Žėkas, gyv. Dalias. 
Velionis paliko žmoną, 2 duk
teris, sūnų, 4 anūkus, 6 bro- 
lius ir 4 seseris.

A.a. Pranas J. Makarevičius, 
gyv. 452 Hazel Ave., Wilkes- 
Barre, mirė gegužės 5 Gradua
te ligoninėj, Philadelphia, Pa. 
Pašarvotas buvo dir. Leagus šer
meninėj, Wilkes-Barre; palaido
tas gegužės 10 iš Šv. Trejybės 
bažnyčios parapijos kapinėse, 
Bear Creek. Velionis buvo gi
męs Wilkes-Barre; buvo antrojo 
pasaulinio karo veteranas. Pa
liko 2 dukteris, 2 sūnus, 6 
anūkus, 2 brolius ir seserį.

A.a. Jonas Radzvila, 1211 Sans 
Souci Parkway, Hanover Town
ship, mirė gegužės 16 Mercy 
ligoninėj. Palaidotas gegužės 20 
iš Lyndwoodo šv. Kazimiero 
bažnyčios parapijos kapinėse, 
Muhlenburg. Velionis buvo gi
męs 1921 m. birželio 21, Ash
ley. 18 metų jis buvo Hanover 
Township konstabelis, taip pat 
buvo 4 Ward komisionierius. 
Paliko žmoną, sūnų daktarą J. 
Radzvilą, dukterį, 3 anūkus, se
serį ir 3 brolius.

A.a. Leonas Kapočius, gyv. 
273 Harland St., Exeter, mirė 
gegužės 23 St. Luke’s ligoni
nėj, Bethlehem, Pa. Jį ištiko 
širdies priepuolis vizituojant 
dukters ir žento Savickų šeimą. 
Pašarvotas buvo Kižių šermeni
nėj, Pittston; palaidotas gegu
žės 26 iš Pittstono šv. Kazi
miero bažnyčios parapijos kapi
nėse. Velionis buvo geras lie
tuvis ir uolus katalikas. Jis bu
vo šv. Vardo dr-jos, parapijos 
kapinių draugijos ir Usher’s įdu
bo pirmininkas. Paliko žmoną, 
du sūnus, penkis anūkus, du 
brolius ir keturias seseris.

A.a. Pranas Bijūnas, gyv. 18 
Savage Road, Kendall Park, NJ., 

1 mirė gegužės 24 Princeton 
Medical Center, N.J. Palaidotas 
gegužės 26 iš Wanamie šv. Ma
rijos bažnyčios parapijos kapi
nėse. Velionis buvo gimęs Wan
amie; pirmojo pasaulinio karo 

• armijos veteranas. Paliko dukte
rį, 2 sūnus, 4 anūkus ir 2 
seseris.

Nr. 6, Birželis - June, 1976

Lietuvių kunigų rekolekcijų dalyviai, susirinkę Putnamo seselių sodyboj birželio 7-11. 
Rekolekcijom vadovavo kun. V. Bagdanavičius, MIC.

Lietuva Svetimoje 
Spaudoje

Radio Liberty Muenchene 
Referatyvinis biuletenis Nr. 
22/76 skyriuje “Religija” pa
duoda žinutę, paimtą iš "Reli
gija ir Nauka”, 1976 m. Nr. 
2, 52-53 psl. Klaipėdos mies
to komiteto ateistinės tarybos 
nario straipsnyje pasakojama 
apie ateistų pastangas įskiepy
ti gyventojams naujas šventes, 
o taip pat pastangas sustabdy
ti plačiai paplitusį girtuokliavi
mą. Pavyzdžiu statomas ateistų 
vaidinimas, kur “atbėga velniai 
ir angelas ir pradeda kovoti 
už nuodėmingą sielą. Velnių 
gauja nuvelka girtuoklį į pra
garą ”. Įdomus faktas, kad ko
vai su girtavimu naudojamas 
religijos supratimas apie pra
garą ir velnius. (ELTA)

— Kun. Pranas A. Dauss, 
LRKSA narys, priklausantis St. 
Petersburg, Florida vyskupijai, 
neseniai buvo paskirtas kapelio
nu šv. Juozapo ligoninei, Port 
Charlotte, Florida. Jo adresas 
yra: St. Joseph’s Hospital, 601 
N.E. Harbor Boulevard, Port 
Charlotte, Fla. 33950.

Kunigo Dauss mitina Mrs. 
Justina Yanulaitis ir brolis Jur
gis, gyvena 618 Phila. St., Scran
ton, Pa.

— Melbourne lietuvių bend
ruomenė šiais metais mini savo 
25 metų gyvavimo sukakti.

A.a. Vincas V. Trakimas, gyv. 
7 Abbott Str., Plains, mirė ge
gužės 28 Veteranų Administra
cijos ligoninėj. Palaidotas bir
želio 1 iš Pittstono šv. Kazi
miero bažnyčios parapijos kapi
nėse. Velionis buvo gimęs Old 
Forge miestely. Paliko žmo
ną, sūnų, dukterį, 2 anūkus ir 
brolį.

A.a. Vincas Tamašauskas, 
290 Lyndwood Ave., Hanover 
Township, mirė gegužės 27 
General ligoninėj; palaidotas 
birželio 1 iš šv. Kazimiero baž
nyčios Oak Lawn kapinėse. Ve
lionis buvo gimęs Vilniuje, į 
šią šalį atvyko 1899 metais. Jo 
žmona Ona (Butsevičiūtė) mi
rė 1974 m. rugpjūčio mėn. Pa
liko 2 sūnus, 4 dukteris, 3 
anūkus ir 10 proanūkų.

A.a. Margarita Sukadolskienė, 
53 Brown Str., Wilkes-Barre, 
mirė birželio 1 Mercy ligoni
nėj; palaidota birželio 4 iš Su
gar Notch šv. Petro ir Povilo 
bažnyčios Wilkes-Barre šv. Tre
jybės parapijos kapinėse, Bear 
Creek. Velionė buvo gimusi 
Wilkes-Barre. Paliko vyrą, sū
nų, brolį ir 2 seseris.

Ajl Stasys Simonaitis, 609 
W. Main Str., Plymouth, mirė 
birželio 2; palaidotas birželio 
4 ii Lyndwood iv. Kazimiero 
bažnyčios. Velionis buvo gimęs 
Plymouth'e; antrojo pasaulinio 
karo veteranas. Paliko žmoną, 
3 dukteris, 6 anūkus, 2 sese
ris ir 2 brolius.

A.a. Ona Akromienė, 863 
Charles Str., Luzeme, mirė bir
želio 5; palaidota birželio 9 
ii Iv. Onos bažnyčios parapi
jos kapinėse, Lehman. Velionė 
buvo gimus Lietuvoj, į iią ialį 
atvyko jaunuose metuose. Pali
ko 2 sūnus, 3 dukteris, 9 anū
kus ir 3 proanflkus.
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Nuo organizuotumo labai daug pareina lietuvių 
prestižas Ir įtaka šios šalies visuomenės Ir vyriau* 
sybės akyse. Su paskirais Individais mažai tesl- 
skaitoma.

Martyrs’ Shrine 
Šventovė

ši šventovė yra 8 mylios nuo 
Amsterdam, N.Y., mums labai 
prieinama. Jau kelinti metai va
dovybė skiria ir lietuviams vie
ną sekmadienį.

Šiemet Lietuvių Diena bus 
rugpjūčio 22-rą. Nemažai kuni
gų ir pasauliečių suvažiuoja, net 
iš New Jersey ir New Yorko. 
Prelatas J. Balkonas buvo tris 
kartus su pamokslais; praėjusią 
vasarą kun. Kazimieras Puge- 
vičius sakė pamokslus lietuviš
kai ir angliškai. Botų malonu, 
kad ir iš kitų apylinkių lietu
vių atvažiuotų.

Šventovė yra labai plačiai 
lankoma. Per vasarą tūkstančiai 
žmonių atvyksta iš tolimų vie
tų. Malonu, kad ir lietuvių var
das skamba kitų tautų tarpe.

Vladas Rusilas

— Respublikonų sąrašais kan
didatuoja šie lietuviai: prof. 
Algis Zaparackas — kand. JAV 
Atstovų Butan iš Michigan 18- 
jo distrikto; Kazys K. Janulis 
— kand. Illinois senatorium iŠ 
27-jo legislatyvinio distrikto.

“Garse” galima įsigyti šias knygas
(Lietuvių ir anglų kalbomis)

Amerikos Lietuvių Taryba, parašė Leonardas ši
mutis. Kaina ....................................................... $10.00

Lietuvių - Anglų Kalbų Žodynas, paruošė B. 
Piesarskis ir B. Svecevičius. 512 psl., apie 27,000 
žodžių. Kaina ..................................................... $ 8.00

Anglų - Lietuvių Kalbų Žodynas, paruošė V. 
Baravykas. Apie 30,000 žodžių ir posakiu.
Kaina .................................................................... $ 8.00

Lietuvių kalbos vadovas (Introduction to Modem 
Lithuanian). Paruošė kalbininkai Leonardas Dambriū- 
nas, Antanas Klimas ir William R. Schmalsteig. 
^ina $ 9.00

Popular Lithuanian Recipes, lietuviškų valgių mė
gėjams Juzės Daužvardienės anglų kalba paruoš
ta knyga. Kaina ................................................... $ 3.50

Vytautas The Great, kan. J.B. Končiaus angliš
kai parašyta istorinė knyga. Kaina ................. $ 2.00

Lithuanian Self-Taught, M. Variakojytės-Inke- 
nienės paruoštas rankvedis, prisilaikant Marlborough’s 
sistemos ................................................................... $2.00

NAUJAI GAUTOS KNYGOS
(Books in English)

Lithuanians in America, Dr. Antanas Kučas; trans
lated by Joseph Boley ...................................... $ 6 00

The Brothers Domeika, a novel, Liudas Dovydė
nas; translated by Milton Stark ...................... $ 6.00

Day of Shame, the truth about the murderous 
happenings aboard the Cutter Vigilant, during the 
Russian-American confrontation at Martha’s Vine
yard. The tragedy of Simas Kudirka, by Algis Ruk
šėnas. .................................................   $9.00

Lithuanian Folk Tales, compiled and edited by . 
Stepas Zobarskas. Illustrated by Ada Korsakaitė. Se
cond enlarged edition..........................  $4.50

Simas (The story of Seaman Simas Kudirka), by 
Jurgis Gliaudą. Translated from Lithuanian by Kęs
tutis CižiOnas and J. Žemkalnis ....................... $5.00

“Gano" Administracija
P.O. Box 32 (71-73 Sa Washington Str.) Wilkes- 

Barre, Pa. 18703

Las Vegas. — Mirus bilijo- 
nieriui Howard Hughes ir ne
palikus autentiško testamento, 
įvairūs testamentai Nevados 
Clark apskrities įstaigai plaukia 
vienas po kito. Atsiranda vis 
daugiau velionio “giminių”, tu
rinčių pretenzijų į jo palikimą.

Lima, Peru. — Gegužės 17 
paskelbta, kad po 10 valandų 
po žemės drebėjimo, nuo aukš
tumų nuslinkus! žemė nusiau
bė Totos miestelį. 5 gyvento
jai žuvo; sužeisti išvežti į Can- 
gallos ir kitus saugius rajonus. 
Totos gyventojai katastrofos bu
vo užklupti bemiegant.

Jeruzalė. — Gegužės 18 Iz
raelio kareiviai nukovė iš ei
lės trečią arabų jaunuolį parti
zaną. Pietiniam Jordano upės 
rajone riaušės ir susirėmimai 
nuolat kartojasi, dilgindami iz
raelitų ir arabų ir taip jau įtemp
tus santykius.

Stuttgartas. — Kalėjime pasi
korė pagarsėjusi teroristų gau
ges vadovė Ulrike Meinhof. Jos 
šalininkai įtaria, kad ji buvo 
nužudyta. Prieš metus ji buvo 
suimta už masinius žudymus, 
kurių aukomis taipgi krito ketu
ri amerikiečiai kariškiai.


